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Join the winning team!
www.automaster.  /career

Automaster Oy produces software and related services for the automotive business.

We are among the leading suppliers in Europe in this  eld. Our company employs more than 150 

professionals in Finland, Sweden, the United Kingdom, Russia and Estonia. Our head of  ce and 

the main part of our product development are located in Finland.

Vorot vierailevat 
kiltahuoneilla s.7

Prinsessojen uudet 
vaatteet s. 15



Oletko koskaan ajatellut
mitä supersankarin työpäivään kuuluu?

Me olemme.

www.sysopendigia.com/careers

Supersankarit ovat fiktiivisiä hahmoja. Siksi SYSOPENDIGIA tarjoaa
monipuolisia ja haastavia töitä todellisille ihmisille. 

Meille on tärkeää, että viihdyt työssäsi. Tarjoamme mahdollisuuden työskennellä alan uusimpien 
teknologioiden ja ratkaisujen parissa yli tuhannen muun ammattilaisen kanssa. Teemme sinulle 
yhdessä henkilökohtaisen urasuunnitelman, joka kannustaa kehittymään todelliseksi superammatti- 
laiseksi. Tarjoamme monia etuja sekä palveluita työn ja perhe-elämän yhteensovittamiseksi. 

Urafokus_ilmoitus_2007.ai 11.9.2007 10:26:37
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Naurutehdas

Stand-up
jalkautui

Otaniemeen syksyllä 
2004. Millainen mies 
on kaikkien naurujen 
takana? Sivut 10–11.

Sivu 14: ”Pöydän alla snapsilasin täyttely on luokatonta.” TKY/Otaniemi



Teknillisen korkeakoulun ylioppilaskunta tiedottaa

Hae TKY:n hallitukseen tai edustajiston 

puheenjohtajistoon ensi vuodeksi!

Miltä TKY näyttää tulevaisuudessa? Kuinka huippuyliopistohanke 
vaikuttaa teekkareihin ja itse ylioppilaskuntaan? Mietityttävätkö nämä 
asiat ja tekeekö mieli vaikuttaa niihin? Vastasitko kyllä?

Jos vielä lisäksi tunnet itsesi fi ksuksi ja viisaaksi sekä sinulla on taito 
tulla toimeen ihmisten kanssa niin olet haluamamme henkilö! Hae 
TKY:n hallitukseen tai edustajiston puheenjohtajistoon vuodelle 2008!

TKY:n hallitus johtaa ylioppilaskunnan toimintaa niin strategisella 
kuin operatiivisellakin tasolla. Hallitukseen halutaan ihmisiä, jotka 
ovat fi ksuja, ryhmätyötaitoisia, kykenevät argumentoimaan ja ennen 
kaikkea haluavat vaikuttaa opiskelijoiden yhteisiin asioihin.

TKY:n edustajiston puheenjohtajistossa pääset vaikuttamaan 
ylioppilaskunnan ylimmän päättävän elimen toimintaan, toiminnan 
kehittämiseen ja toimikuntiin.
Aikataulu:

1.11. klo 18.00 hallituksenmuodostaja- ja edustajiston puheenjohta-
japaneeli, E-sali

14.11. klo 18.00 hallituksenmuodostajan sekä edustajiston puheen-
johtajan valinta, edustajiston kokous 1/2008, Dipoli

21.11. klo 17.00 hallitustyrkky- sekä edustajiston varapuheenjohtaja-
paneeli, E-sali

28.11. klo 18.00 hallituksen sekä edustajiston varapuheenjohtajien 
valinta, edustajiston kokous 1/2008 jatkuu, Dipoli

Kysy lisää tai ilmoita kiinnostuksesi lähteä hallitukseen hallituk-
senvalintatyöryhmälle tai istuvalle hallitukselle. Ryhmän saa kiinni 
osoitteesta tkyh08@list.tky.fi .

›

›

›

›
Kyläsenaatin vaalien ehdokasasettelu päättyy 8.11.

Teknillisen korkeakoulun ylioppilaskunnan asuntoloiden vuoden 2008 kyläsenaattivaalit järjeste-
tään keskiviikkona ja torstaina 28. ja 29. marraskuuta 2007. 

TKY:n asuntoloiden hallinto-ohjesäännön 3 §:n mukaan kyläsenaattiin kuuluu 6–9 asukkaiden 
valitsemaa jäsentä sekä ylioppilaskunnan hallituksen valitsema puheenjohtaja ja enintään 3 muuta 
jäsentä. Vaalissa valitaan asukkaiden edustajat kyläsenaattiin vuodelle 2008. Äänioikeutettu ja 
vaalikelpoinen on jokainen Teekkarikylässä kirjoilla oleva 18 vuotta täyttänyt henkilö.

Ehdokasasettelu päättyy 8.11.2007. Vaaliasiakirjat (ehdokas- ja vaaliliittosopimukset), jotka on 
laadittu vaalilautakunnan hyväksymille lomakkeille (saatavana asuntotoimistosta ja osoitteesta 
www.tky.fi /kylavaalit), on toimitettava asuntotoimistoon viimeistään perjantaina 8.11. kello 12.00 
mennessä. Asiakirjoista annetaan kuitti.

Lisätietoa: www.tky.fi /kylavaalit ›

Museo tarvitsee sinua!

Oletko kasvanut ulos frakistasi? Etkö 
enää tarvitse iltapukuasi? Pyörivätkö 
tanssikortit ja ohjelmalehdykät pölytty-
mässä kirjoituspöydällä?

Tee teekkarikulttuuriteko ja lahjoita ne 
arkiston kokoelmiin, huolellisin käsiin! 
Rakennamme Polyteekkarimuseolle 
uutta perusnäyttelyä ja kaipaamme 
juhlaosioon asut sekä miehelle, että 
naiselle. Myös frakin osat tai esimer-
kiksi tanssikortit, ohjelmat, menut ja 
pääsyliput ovat meille kullan arvoisia! 
Erityisesti viime vuosien vuosijuhlien 
tilpehöörejä kaivataan.

Toimita pienet esineet sihteeristön 
teekkaripalveluun ja ota yhteyttä (laura.
nyfors@tkk.fi , p. 040 704 0189) mikäli 
sinulla on liikenevä iltapuku tai frakki.

Uusi teekkarilaulukirja on 

ilmestynyt!

TKY:n vuosijuhlien kynnyksellä ilmestyy uusi 
teekkarilaulukirja. Suuren työn tuloksena mukaan 
valikoitui laaja valikoima lauluja: klassikoita, van-
hoja tuttuja, kenties melkein unohtumaan päässeitä 
helmiä ja ehkä jopa aivan uusia tuttavuuksia. 

Oman uunituoreen laulukirjasi voit hankkia TKY:n 
sihteeristöstä.
›

Hae vuoden 2008 hallinnon 

opiskelijaedustajaksi

Tiedekuntaneuvostoihin, koulutusneuvostoihin, 
TKK:n hallitukseen ja neuvottelukuntaan haetaan 
opiskelijajäseniä. Haku aukeaa 5.11.2007 ja päät-
tyy tiedekuntaneuvostojen osalta 19.11. klo 16.00, 
muiden paikkojen osalta 26.11. klo 16.00. Hakuju-
listus on luettavissa TKY:n viralliselta ilmoitustau-
lulta, lisätietoja ja hakuohjeet www.tky.fi .



Opiskelijaelämällä on hämmentävä vaikutus 
ihmiseen. Lähes neljän kuukauden kesälo-
man aikana ehtii kummasti unohtaa, miltä 

tuntuu tehdä kuperkeikkoja T-talon edustalla, pyö-
riä Smökin lattialla pukeutuneena baseball-pelaa-
jaksi ja nukkua kolmen tunnin yöunia lattialla.

Syksyn alkamisesta tuntuu olevan ikuisuus. 
Muistan vielä, kuinka tuolloin elin vielä kesäloman 
puhdistamaa aatteellista elämää. Elämäni on yhä 
aatteellista, mutta vähemmän puhdistautunutta. 
Muistini tosin on puhdastakin puhtaampi, koska 
päätin puhdistaa sen 30. vuosikymmenen alka-
misen kunniaksi muutama päivä takaperin. Tämä 
pääkirjoitus on omistettu kaikille juhlille, jotka olen 
kokenut tämän 20-vuotisen eloni aikana. Antakaa 
riemun puhaltaa virkistävästi lävitsenne: lyhyt on 

ihmisen elämä, mutta sekin voi käydä pitkäksi…
Ala-asteella juhlat pitivät sisällään tuolileikkejä, 

ongintaa, pupunhäntäkilpailuja ja sanomalehti-
tansseja. Arpajaisissa saattoi voittaa tarravihkon, 
värikyniä tai pehmoötökän. Kutsut alkoivat lauan-
taina tai sunnuntaina kahdelta ja loppuivat parin 
tunnin päästä. Sukulaisille järjestettiin omat juh-
lat. Kivoimpia juhlia järjesti kavereistani nykyinen 
kämppikseni, jolla oli onni olla syntynyt toukokuun 
suloiseen lämpöön. Heittelimme pihalla vesi-ilma-
palloja ja sukelsimme omenoita ämpäristä. Kysei-
sen ystävän synttärit olivat leikkien innovaatioiden 
temmellyskenttä — muut ottivat aina ohjelmanu-
meroista mallia omiin juhliinsa.

Yläasteella seitsemännellä luokalla hypetim-
me nykyisen kämppikseni ja parin muun 
kanssa australialaista Savage Garden -ni-

mistä bändiä. Heräsin aina aamulla kappaleeseen 
nimeltä Affi  rmation ja osasin kaikkien kappaleiden 
sanat ulkoa. Pikkujouluaikaan saimme päähämme 
pitää kotonani päivän varoitusajalla Savage Garden 
-bileet. Hyppelimme tyttöporukalla ympäri taloa, 
huudatimme musiikkia ja kuvasimme videokame-
ralla hölmöilyämme. Mehulinjalla mentiin, tieten-
kin. Kilttejä tyttöjä kun olimme.

Yhdeksännellä luokalla, kun olin juuri saavutta-
nut 15 kohtuullisen kypsän iän, juhlimme 15.11.2002 
kaveriporukalla pikkujouluja. Elimme niitä aikoja, 
jolloin porukassa oli ensimmäistä kertaa myös 
poikia, mikä oli tietysti kamalan jännää. Olimme 
kaverini kanssa sekoittaneet takuulla senikäisille 
sopimatonta litkua siniseen pulloon, jonka korkis-

sa luki ”luumumehu”, ja koska olin kaveriporukan 
pisin, sain hakea R-kioskilta kaikille lonkeroa. Siitä 
lähtien kaverini tiesivät kytätä sinistä luumupulloa 
ja arvuutella sen vaihtelevaa sisältöä. Luumume-
hun legenda oli syntynyt. Päivämäärä on tatuoitu-
nut päähäni iäksi, koska tuona päivänä tein elämä-
ni ensimmäistä kertaa jotain oikeasti kiellettyä.

Lukiossa oli sitten kaikenlaista. Rällästimme 
Tervasaaressa, joka on poliisin mielestä va-
litettavasti, mutta meidän mielestä onneksi, 

lähellä Kruunuhaassa sijaitsevaa Sibelius-lukiota. 
Kun olin lukion toisella luokalla, eli juuri täyttänyt 
17, kaverini järjesti Marjaniemessä allasbileet, joi-
den jäljiltä uima-allas oli auttamattomasti tukossa 
ja vaati tuhansien eurojen korjauksen. Toisia allas-

bileitä ei koskaan järjestetty.
Ylioppilasjuhlat olivat siihenastisen 

elämäni kirkkaimpia tähtihetkiä, ja pu-
nastun onnesta pelkästä ajatuksesta. 
Muistan saapuneeni kotiin lakki päässä 
puoli seitsemältä aamulla ja löytäneeni 
äidin keittiöstä astianpesukonetta tyh-
jentämästä. Hiukan hymyilytti.

Sitten alkoivat opiskelut TKK:
ssa ja veljeni meni naimisiin. 
Vaikka minulla oli orastava sil-

mätulehdus ja näytin mielestäni aivan 
kamalalta, häät menivät mahtavasti ja 
opin syksyllä myös sitsaamaan kuin 
teekkari. Phuksisitsit, Phuksien juh-
lasitsit, Höpöhöpösitsit, Wappusitsit, 
uudet phuksisitsit, uudet höpöhöpö-

sitsit… Siinä kaikki sitsit, joissa olen saanut iloita 
mukana teekkariurani aikana. Oma lukunsa ovat 
lisäksi Informaatioverkostojen vuosijuhlat, Marat-
hon-excursiomatka, Phuksicruise ja wappuviikko. 
Riennot ovat opettaneet minulle, että onnellinen 
mieli on paras mieli. Jos opiskelu ei esty, töitä jak-
saa/kykenee tehdä, ja harrastukset eivät ala putoilla 
kalenterista, tilannearvioni on, että antaa mennä 
vaan.

Pallovertausta voi käyttää moneen ylevään tar-
koitukseen. Käytän sitä nyt juhlaan: pallo on pyö-
reä, eli sen kaikki puolet yhtyvät yhdeksi dynaa-
miseksi liikkeeksi, jota voi kuitenkin tarkastella 
monesta eri suunnasta. Samoin juhla pyörii kaik-
kien elämänvaiheiden lävitse. Juhla on peilipallo, 
josta voi myös heijastaa omia arvojaan: juhlimi-
nen ei mielestäni ole osoitus heikosta luonteesta, 
vaan heittäytymisen taidosta ja aidosta elämisen 
riemusta. Samoin kuin kalja ja olut ovat kaksi eri 
asiaa, juhlan ja Juhlan välillä on selvä hajurako. Juh-
limisen lopputuloksen ei tarvitse nimittäin välttä-
mättä olla se, että seuraavana aamuna ihmetellään, 
mistä sitä tällä kertaa on herätty ja tutkitaan toisten 
ottamista bilevalokuvista, kuinka omassa leuassa 
näkyy hervoton mustelma, jonka synnystä ei ole 
minkään valtakunnan muistikuvaa.

Hymyilevin juhlaterveisin,
Sofi a Ziessler

Kirjoittaja odottaa innolla ensimmäistä 
TKY:n vuosijuhlaansa eikä kommentoi 

kirjoituksen viimeistä virkettä.

Pääkirjoitus 7.11.2007

Juhlasta juhlaan
6 Hallitukseen pian uudet 

naamat
Tänä vuonna TKYH:ssa kansainvälisistä asioista 

vastannut Ilona Mäkinen vakuuttaa hallitusvuotensa 
olleen mahtava kokemus. ”Jos olisin tiennyt 
mistä hallitustehtävissä oikeasti on kyse, olisin 
varmasti tuplasti enemmän halunnut mukaan.”

9 Teekkarin työkirjan 
päätoimittaja

Atso Takalan toimittamasta teekkarintyökirjasta 
sekä fuksi että varttuneempi tieteenharjoittaja 
löytävät ideoita opintoihin ja työharjoitteluun.

10 Nauru-niemessä
Hyvästä standup-komiikasta on voinut nauttia 

Otaniemessä jo pitkään. Kuinka kaikki oikein 
alkoi? Laugh Riot klubin perustaja Antti Virtanen 
kertoo menestystarinan alkutaipaleesta.

13 Jocy Goes Jobhunting
Jocy antaa jutussaan vinkkejä siitä, miten 

ulkomaalainenkin voi löytää töitä Suomesta.

15 Ken on meistä kaunehin?
Opiskelijabudjetista ei ole tietoakaan, kun 

teekkaritytöt valmistautuvat kiltojen vuosijuhliin. 
Pitkän linjan etikettiasiantuntija Tiina Metso 
kertoo sivulla 14, onko vuosijuhlakolttua varten 
todella tarpeellista investoida satoja euroja. 

19 Larryn luoja OUBSissa
Kukapa meistä ei olisi lapsena pelannut 

pikkutuhmaa Larryä? Leisure Suit Larryn isän Al 
Lowen haastattelu OUBSin 8.11. lähetyksessä. 

Kansien kuvat Lauri Aaltonen

›

›

›

›

›

›
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6 Polyteekkari

Ilona Mäkinen
TKY:n hallitus,
kansainväliset asiat

Olin kymmenen kun 
näin aikakauslehdessä 
mainoksen, joka teki 

suuren vaikutuksen. Aukeaman 
täyttäneessä kuvassa yksinäi-
nen hiihtäjä lasketteli puiden 
reunustamaa rinnettä. ”Yksi elä-
mä, miljoona tapaa elää se”, luin 
hiihtäjän vierestä.

Mainoksen ohjeistamana olen 
päätynyt vuodeksi Brasiliaan, 
kesäksi Kanadaan, päiväntasaa-
jalle purjehtimaan ja Eurooppaa 
junalla kiertämään. Päätin jo 
kymmenenvuotiaana, että en 
halua katua tekemättä jääneitä 
asioita. Myöhemmin olen myös 
ymmärtänyt, että elämästä naut-
timinen on 
tärkeää. Mikä 
muu elämästä 
tekisi elämisen 
arvoista?

Kokemusten 

kerääminen, 

uusien asioi-
den oppimi-
nen ja mah-
dollisuus 
vaikuttaa 
aidosti olivat 
syitä, jotka 
vaikuttivat 
päätökseeni 
hakea TKY: n 
hallituk-
seen. Ja jos 
olisin tiennyt 
mistä hallitustehtävissä oikeasti 
on kyse, olisin varmasti tuplas-
ti enemmän halunnut mukaan. 
Olen väitellyt opiskelijoiden ase-
masta opetushallituksen edusta-
jan kanssa, soitellut kansanedus-
tajille ja lobannut maksutonta 
koulutusta, keikkunut nosturin 
nokassa ja kätellyt Mantaa, ide-
oinut uutta ja päässyt toteutta-
maan hienoja projekteja. Kun kä-
vin Istanbulissa kuuntelemassa 
koulutuksen globaaleja tuulia, 
juttelin illallispöydässä Euroo-
pan komission ja insinöörikoulu-
tuksen kattojärjestön edustajien 

kanssa opetuksen kehittämises-
tä. Olen oppinut mielettömästi ja 
päässyt vaikuttamaan tärkeisiin 
asioihin, jotka viimeistään muu-
taman vuoden päästä näkyvät 
opiskelijoiden arjessa. Ja olen 
saanut hallituskavereista ja työ-
tovereista ihania ystäviä.

Olen päässyt kokemaan niin 
paljon, että on hienoa olla itse 
mahdollistamassa samaa muil-
le ja tehdä töitä TKY:n jäsenten 
eteen. Mutta täytyy myöntää, 
että niinä päivinä kun olen anta-
nut kaikki vuorokauden valveilla-
olotunnit TKY:n hallitustehtä-
ville, tulen välillä kaivanneeksi 
TKY:n ulkopuolista elämää.

”Ilona taitaa saada vähän ta-
vallista enemmän kiksejä jär-
jestötoiminnasta”, kommentoi 

kaverini, 
kun ker-
roin läh-
teväni 
TKY:n hal-
litukseen. 
Opinnot 
ovat käy-
tännössä 
vuoden 
jäissä, ja 
elää saa 
niukasti 
hallitus-
palkkion 
varassa; 
aika ei riitä 
palkkatöi-
den tekemi-
seen. Olen 
sitä mieltä, 

että ehtii niitä oikeita töitä teh-
dä vielä tarpeeksi monta vuotta 
myöhemminkin. Mutta oletko 
kuullut vitsiä liikemiehestä kuo-
linvuoteella? Ei kukaan kadu, 
kuinka vähän teki töitä; sen si-
jaan voi kaduttaa se, mitä koke-
muksia ei kerännyt, tai kuinka 
vähän aikaa vietti läheistensä 
kanssa.

Suosittelen uusia jänniä koke-
muksia ja haasteita — varsinkin 
sellaisia, joita ei ikinä kuvitellut-
kaan saavansa. Syksy on täynnä 
vaalikokouksia…

Virallinen totuus

KuvaMitäHä?
Otaniemen vanhasta uimahallista syntyi kauniita merenranta-

asuntoja. Avointen ovien päivänä 22.10. muutkin kuin asukkaat 
pääsivät ihastelemaan asuntoja. Kuvaaja: Johanna Mitjonen.

›

Kun edustajistovaaleissa 
tarjolla on vain 45 paikkaa 
ja paikkaa haluavia on lä-
hemmäs kaksisataa, pitää 
huomiotalouden säännöt 
ottaa käyttöön. 

Tyypillisesti vaalimainok-
sessa pönöttää ehdokkaan 
hymyilevä naama. Naa-

makuvan vierestä löytyvät sitten 
arvot ja asiat, joita ehdokas halu-
aa omalla kaudellaan edesauttaa. 
TKY:n edustajistovaaliehdokkaat, 
Keltaisen Salaman Riikka Liedes ja 
Pallas Athenen Kaarina Kaste, ovat 
rakentaneet oman vaalimainoksen-
sa toisin: tyttöjen vaalimainoksessa 
on aimo annos erotiikkaa.

Tytöt kertovat, että idea erilai-
seen mainokseen lähti kaveripo-
rukan vitsistä. Oma vaalikampanja 
haluttiin tehdä teekkarimaisesti 
pilke silmäkulmassa. ”Tarkoitus on 
herättää teekkareita äänestämään 
edarivaaleissa. Sloganilla `Kolmas. 
Olisitko se sinä?` tarkoitetaan ni-
menomaan äänestäjää. Edustajis-

ton jäsenethän ovat äänestäjien 
valtuuttamassa luottamustoimes-
sa. Numero kolme viittaa myös 
vaalirenkaaseemme Kolmipyörään 
ja sattumalta myös ehdokasnume-
romme alkavat numerolla kolme.”

Mainos on ollut tyttöjen kam-
panjassa pienimuotoista oheis-
toimintaa varsinaisten liittojen 

kampanjoiden ohella. ”Mainoksen 
etusivu on tarkoitettu kohdista-
maan huomiota edarivaaleihin ja 
sen linkeistä löytyvät vasta viralli-
set ehdokasesittelyt”.  Tytöt eivät 
itse ole laittaneet mainosta eteen-
päin, vaan mainossivu on kiertänyt 
omatoimisesti. He kertovat palaut-
teen mainoksesta olleen hyvää. 
”Sekä suoraan että irkissä on kom-
mentoitu. Ideaa pidetään hauskana 
ja hilpeän provosoivana.”

Tytöt toivovat, että mainoksen 
ajatellaan olevan hyvä läppä ja he 
sanovatkin luottavansa teekkarei-
den huumorintajuun. He eivät usko 
mainoksen itsessään ratkaisevan 
vaalitulosta. ”Mikäli paikka irtoaa, 
perustuu sen saaminen ennem-
minkin molempien osaamiseen ja 
pitkäaikaiseen toimimiseen teek-
kariyhteisössä.”

Jos paikka heltiää lupaavat eh-
dokkaat Liedes ja Kaste näyttää 
kuvan sensuroimattomana. ”Totta 
kai sensuroimaton kuva näytetään. 
Meidät tunnetaan sanamme mittai-
sina tyyppeinä.”

Johanna Mitjonen

www.niksula.hut.fi /~kkaste/›

Elämä on
seikkailu

Tytöt pelkissä korkokengissä

<soffi> onks sulla leukaontelon 
tulehdus? ;)

<joumaijou> joo varmasti just se :D

<soffi> niinpä tietysti :D

<soffi> voihan nenä!

<joumaijou> nii, ja voihan leuka!

<soffi> ooks paineessa?

<soffi> siis väärin päin?

<joumaijou> joo kovat paineet on. eten-
kin väärin päin.

<soffi> voi että! rankkaa.

<Warziyosi> soon kyl paha jos on 
paineita väärin päin

<joumaijou> o

<soffi> tuntuu pahimmalta 
maailmassa ku on paineita 
väärin päin

<joumaijou> ja nyt viel ku väärinpäin-
paineet estää urheilun.. 
kurjaa :(

<soffi> :/

<Gnito> jotenki tuntuu, että olen 
kadottanut punaisen 
langan tässä keskustelussa 
: D

<api_> et ehkä vaan sä

3.11.20073.11.2007

#ethana#ethana
LAIF

Smökissä kohta taas ruokaa!
Meri Laitinen

V
iime kesäkuusta 
ilman ravin-
toloitsi-

jaa ollut Servin 
Mökki avataan 
taas ruokaili-
joille. Huulia ei 
tosin ihan vielä 
kannata lipoa, 
sillä Smökin keit-

tiö kaipaa vielä pientä hienosäätöä. 
Virpi Tallbacka Sodexholta kertoo, 

että ruokailu alkaa loppiai-
sen jälkeen 7.1.2008.

Alustavien 
suunnitelmien 
mukaan tarjolla 
tulee olemaan 
peruskotiruoan 
lisäksi ainakin 

wokkeja ja piz-
zaa. Tallbacka ei 

lupaa pizzaa päivittäiseksi vaihto-
ehdoksi, mutta tiedostaa sen ole-
van erittäin suosittua teekkarien 
keskuudessa. Jäsenistön toiveita 
tarjonnasta onkin tarkoitus kar-
toittaa laajemmin kyselyllä pian 
avaamisen jälkeen. 

Aukioloajat ovat lukukausien 
aikana maanantaista lauantaihin, 
kesän aikataulut päätetään myö-
hemmin TKY:n toimintapyyntöön 
perustuen.



Marraskuun lopussa TKK auditoidaan

Murtoaalto Otaniemessä
Kuluneen vuoden aikana useille kiltahuoneille murtauduttu
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Eri kiltoja on koetellut 
sama harmi tänä syksynä: 
aamulla kiltahuoneelle 
saapuessa on huomattu, 
että tiloihin on murtau-
duttu. Poliisi kuitenkin 
muistuttaa, että murtojen 
ehkäisemiseksi voi tehdä 
paljon. 

Johanna Mitjonen

S
yyskuun alussa vorot vieraili-
vat Puunjalostajakillan huo-
neella. Killan puheenjohtaja 

Pekka Pohjonen kertoo, että pitkä-
kyntiset ovat poistuneet oven pai-
nonapin rekisterin mukaan raken-
nuksesta puoli yhdentoista aikaan. 
Vartija oli tehnyt vakiokierroksel-
laan hälytyksen 22.35.  ”Ilmeisesti 
murtautujan kaveri on kytännyt pi-
halla vartijoiden saapumista. Kiire 
näköjään yllätti, koska sorkkarauta 
jäi murtopaikalle. Voi olla, että varas 
olisi murtanut jokaisen kaapin lukot 
kiltiksellä, jos olisi saanut vapaas-
ti puuhastella.” Nyt varkaat saivat 
ryöstösaaliiksi käteistä rahaa.

Maamittareiden kiltahuoneelle 
murtauduttiin lokakuun ensim-
mäisen ja toisen päivän välisenä 
yönä. Varkaat veivät karkkiauto-
maatin avaimen ja rahaa noin 100 
euron edestä. Tarkkaa lukua ei ole 
tiedossa, koska kassoja ei oltu tuol-
loin laskettu. Maanmittarikillan 
puheenjohtaja Salli-Maija Lahti-
nen kertoo, että jo kesällä yhteen 
killan kaapeista oli yritetty murtau-
tua, mutta mitään ei silloin saatu 
varastettua. Nyt kaikki arvotavara 
on viety kiltahuoneelta pois.

Prodekon tiloissa varkaat kävi-
vät 9.10. Myös siellä murtauduttiin 
karkkiautomaattiin ja lisäksi lukol-
liseen jääkaappiin. Saalis oli parin-
kymmenen euron luokkaa. Uudes-
taan varkaat kävivät 16.10., jolloin 
he jälleen murtautuivat karkkiau-
tomaatille. Tällöin saalis oli vaivai-
set kymmenen euroa. ”Murtojen 

seurauksena karkkiautomaatti on 
otettu toistaiseksi pois käytöstä. 
Myös kiltiksen kameravalvontaa ja 
muuta tarkkailua on lisätty.  Kilta-
huoneen kulkuoikeuksia saatetaan 
rajoittaa tulevaisuudessa”, Prode-
kon puheenjohtaja Tuomo Peso-
nen sanoo.

Koska murtojen tutkinta on kes-
ken, ei poliisi voi vielä kommentoi-
da asiaa kokonaisuudessaan. Tut-
kija Henrik Niklander poliisista 
muistuttaa kuitenkin, että tilojen 
käyttäjät voivat tehdä murtojen 
ehkäisemiksi paljon. Perusasioihin, 
kuten ovien ja ikkunoiden lukituk-
seen kannattaa kiinnittää huomio-
ta. Myös tiloissa pidettävien tek-
nisten laitteiden sarjanumerot olisi 
hyvä laittaa ylös. Arvo-omaisuutta 

voi myös kuvata. Sarjanumerot ja 
kuvat kannattaa kuitenkin laittaa 
erilliselle levylle ja säilyttää eril-
lisessä paikassa, jotta rosvo ei vie 
niitäkin mukanaan.

Niklander kertoo, että kynnys 
soittaa poliisille on noussut. Tämä 
on huono asia. ”Jos näkee epäta-
valliseen aikaan liikkujia tiloissa, 
pitäisi soittaa hätäkeskukseen. 
Soittaa voi myös nimettömänä.”

Miksi murtoja on tapahtunut 
tänä syksynä niin paljon? Miksi 
varkaat osaavat liikkua niin hyvin 
TKK:n tiloissa? Kuinka TKK:n tila- 
ja turvallisuusasiain toimiston 
tulisi tehostaa toimintaansa? 
Keskustele aiheesta Polyteekkarin 
nyyssiryhmässä tky.polyteekkari.

›

Viimeisen viiden vuoden 
aikana Otaniemen murto-
tilastot ovat pysyneet alle 

kymmenessä merkinnässä vuosit-
tain. Myöskään pahoinpitelyjä tai 
seksuaalirikoksia Otaniemessä ei 
tilastojen mukaan juuri tapahdu. 
Huumerikosmerkinnät ovat myös 
pysyneet alle kymmenessä joka 
vuosi. Henkilöön kohdistuneita 
ryöstöjä ei Otaniemessä ole tilas-
tojen mukaan tapahtunut vuosiin. 

Sen sijaan myymälävarkaus-, 
häiriökäyttäytymis- ja kotihäly-
tysmerkinnät kasvoivat vuonna 
2006. Myymälävarkauksia tilastoi-
tiin vuonna 2005 vain pari, mutta 
seuraavana vuonna niitä tapahtui 
jo yli kymmenen. Kun vuonna 2005 
häiriökäyttäytymismerkintöjä kir-
jattiin alle kolmekymmentä, hipoi-
vat merkinnät seuraavana vuonna 
jo neljääkymmentä. Kotihälytyksiä 
oli vuonna 2005 alle kolmekym-
mentä, seuraavana vuonna niiden 
määrä oli kasvanut puolella. 

Lähipoliisiryhmän johtaja, yli-
konstaapeli Nina Pelkonen kertoo 
kotihälytystilastojen pitävän sisäl-
lään paljolti metelinrauhoittamis-
keikkoja, eli liian rajuista juhlista 
johtuvia poliisin käyntejä. Käyntejä 
alueella aiheuttavat toisinaan myös 
riitely ja perheväkivalta.

Hän sanoo Otaniemen olevan 
kuitenkin yleisesti ottaen rauhalli-
nen alue. ”Teekkarihuumoriin yrit-
tää poliisikin suhtautua ymmärtä-
väisesti. Poliisia työllistävät eniten 
häiriökäyttäytyminen, näpistykset 
ja vahingonteot. Ennen ongelmal-
lisiksi koetut ajoneuvon käyttövar-
kaudet ovat rauhoittuneet”, Pelko-
nen kertoo. 

”Poliisi epäilee edelleen vahvas-
ti, että alueella harjoitetaan luva-
tonta ravitsemusliiketoimintaa eli 
niin sanottuja salakapakoita”, hän 
kuitenkin kommentoi pilke silmä-
kulmassa.

Johanna Mitjonen

Otaniemessä eletään 
siivosti

Johanna Mitjonen

Erkki Tuompo

PJK:n puheenjohtaja Pekka Pohjonen esittelee murtojälkiä. Sorkkaraudan jäljet 
näkyvät edelleen kiltahuoneen ovessa.

Omaisuudenmenetyksen lisäksi murtautujat tekivät pahaa jälkeä oviin.

Laadunvarmennusjärjes-
telmällä pyritään varmista-
maan korkeakoulun hyvät 
toimintakäytännöt ja se, että 
henkilökunnalla on tietämys 
siitä miten hyvä laatu syntyy.

Johanna Mitjonen

K
uluvan vuoden aikana sekä 
Teknillisessä korkeakoulus-
sa että Helsingin yliopis-

tossa on käynnissä auditointi eli 
laadunvarmennuksen katselmus. 
Vuoteen 2011 mennessä kaikki 
Suomen korkeakoulut siirtyvät laa-
dunvarmennuksen piiriin. 

Auditointi TKK:lla tapahtuu 
21.–23. marraskuuta, jolloin kor-
keakoulujen arviointineuvoston 
kokoama ryhmä tulee vierailul-

le Otaniemeen. Ennen vierailua 
TKK:lla on kuitenkin tapahtunut 
jo paljon. Auditointiryhmä on esi-
merkiksi tutustunut korkeakoulun 
toimintaa kuvaavaan aineistoon. 

TKYH:n koulutuspoliittisista asi-
oista vastaava jäsen, Henri Seppä, 
on ollut mukana auditointia käsit-
televässä työryhmässä vuoden ajan. 
Hän näkee laadunvarmennuksen 
tärkeänä perustavanlaatuisissa asi-
oissa: kuinka teekkarista tuotetaan 
valmis diplomi-insinööri. 

Kun arviointiryhmä kiertää Ota-
niemessä, haastattelee se henkilö-
kunnan lisäksi myös opiskelijoita. 
Kysymyksiä esitetään esimerkiksi 
HOPSista. Haastateltavilta opiske-
lijoilta tullaan myös kysymään esi-
merkiksi kuinka heidän mielestään 
kurssipalautteiden keruu on suori-

tettu. Seppä sanoo, että opiskelijan 
kannattaa avoimesti kertoa kuinka 
asiat ovat omalta kohdalta suju-
neet. Hän toivoo, että auditoinnin 
vaikutukset opiskelijan elämään 
tulevat näkymään muun muassa 
entistä sujuvampana tuutorointina 
ja HOPSien laatimisena.

Seppä uskoo, että nyt tuleva au-
ditointi ei jää ainoaksi askeleeksi 
laadunvarmennusjärjestelmää ke-
hitettäessä. Nyt dokumentoitujen 
käytäntöjen pohjalta tullaan ke-
hittämään toimintaa, jotta jatkos-
sa toiminta TKK:lla olisi vieläkin 
laadukkaampaa. Hän otaksuu, että 
viiden vuoden päästä koittaa uusi 
auditointi.

Auditointi-info keskiviikkona 
7.11. klo 10.00–12.00 TU1-salissa.
›

TKK:n Intra-lehden nume-
rossa 2/2007, TKK:n vara-
rehtori Kalevi Ekman kertoo 
mitä auditointi käytännössä 
tarkoittaa. Laadunvarmen-
nuksella on Ekmanin mukaan 
kaksi tavoitetta: auttaa TKK:
n henkilökuntaa kehittä-
mään omaa toimintaansa ja 
osoittaa ulkopuolisille, että 
laatua seurataan ja kehitetään. 
Päämääränä ei siis ole arvioida 
kuinka hyviä TKK:n tulokset 
ovat, vaan edesauttaa hyvän 
laadunvarmennusjärjestelmän 

syntymistä. 

› Laadunvarmennusjärjes-
telmä pyrkii varmistamaan, 
että korkeakoulun toiminta 
on kaikilla tasoillaan tarkoi-
tuksenmukaista ja järkevää 
pyrittäessä mahdollisimman 
korkeatasoiseen opetukseen ja 
tutkimukseen. Tarkoituksen-
mukaisen toiminnan ajatuk-
seen liittyy lisäksi se, että 
toimintaa jatkuvasti arvioidaan 
ja kehitetään. Myös siihen 
pyritään, että kaikilla yhteisön 
jäsenillä on mahdollisuus 
vaikuttaa menettelyihin.

Auditointi – mitä se tarkoittaa?
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Tenttiakvaario tulee!
Pilottihanke mahdollistaa omatoimisen tenttimisen

Miten TTER valitsee avustuskohteensa?
Omaperäisyys ja huolellinen suunnittelu valttia

Juuri nyt eri killoissa ja järjestöis-
sä odotellaan Teekkaritoiminnan 
edistämisrahaston 10.10. päätty-
neen hakukierroksen päätöksiä. 

Johanna Mitjonen

M
onelle taholle avustusta on taas 
tiedossa, mutta moni saattaa myös 
pettyä. Siksi herääkin kysymys: 

Mitkä ovat rahaston rahanjakoperusteet? 
Minkälainen idea saa avustusta ja mikä ei? 

Teekkaritoiminnan edistämisrahastosta 
kerrotaan, että rahastolla ovat käytössä omat 
sisäiset kriteerit hakemuksia arvioitaessa. 
Rahaston avustuspäätöksen tai avustamatta 
jättämisen kerrotaan aina olevan monen asi-
an muodostama kokonaisuus, joten pelkkien 
kriteereiden listaaminen ei antaisi kokonais-
kuvaa siitä kuinka päätös on kussakin tapa-
uksessa tehty.

Myönteiset päätökset julkistetaan, jotta 
epäilyksiä rahaston päätöksenteon riippu-
mattomuudesta ei syntyisi. Jokainen hake-
mus käsitellään erikseen eivätkä esimerkiksi 
hakijatahon mahdolliset muut hakemukset 
rahastolle vaikuta päätöksentekoon.

On kuitenkin asioita, joilla hakemukselle saa 
positiivista huomiota. Rahasto arvostaa eri-
tyisesti projektien omaperäisyyttä ja huolel-
lista suunnittelua. Huimien ideoiden sano-
taan ilahduttavan erilaisuudellaan rahaston 
johtokuntaa, mutta myös perinteisempiin 
projekteihin myönnetään avustuksia mielel-
lään. Hakemuksia tutkittaessa otetaan myös 
huomioon, miten suurta osaa teekkareista 

projekti koskee ja miten pysyvä projektin 
tuottama hyöty teekkariyhteisölle on.

Käytännössä tämä tarkoittaa esimerkiksi, 
että jos yhdistyksellä C on hyvin suunnitel-
tu ja hakemuksessa konkreettisesti esitelty 
omaperäinen idea rakentaa kesäpaikkaan-
sa grillikatos, on todennäköisempää, että 

avustus myönnetään yhdistykselle C eikä 
yhdistykselle B, joka on suunnitellut osta-
vansa valmiin grillikatoksen ja palkkaavansa 
phuksin pystyttämään sen kesätyönään. Tä-
mänkaltaisten seikkojen takia otsikkotasol-
la samankaltaiset hakemukset voivat johtaa 
erilaisiin avustuspäätöksiin.

Kuppi kuumaa 
vuorovaikutteisessa 
kahvilassa
Marraskuun ensimmäisenä päi-
vänä pidetyn ict-alan rekrytoin-
titapahtuman TalentIT-messujen 
mielenkiintoisinta antia oli vuoro-
vaikutteinen kahvila, Luolamies 
cafe.

Johanna Mitjonen

K
ahvilaidea oli jo kymmenettä kertaa 
järjestettävien messujen uutta antia. 
Tilassa oli tarjolla messukävijälle 

kuppi kahvia, tietokone ja lyhyitä tietoiskun 
omaisia puheenvuoroja ict-alaan liittyvistä 
aiheista. Päivän aikana puheenvuoroja oli 
esimerkiksi sosiaalisesta mediasta, Internet-
yhteisöllisyydestä ja virtuaalitaloudesta. 

Esimerkiksi Kari A. Hintikan avauspu-
heenvuoron ”Virtuaalisen maapalstan gryn-
dereiksi?” yhteydessä kuuntelijat pääsivät 
kommentoimaan web-työkalun avulla ai-
hetta anonyymisti. Tämä mahdollisti esimer-
kiksi sen, että Hintikalta pystyi pyytämään 
täsmennyksiä ja lisätietoja kuulijaa itseään 
kiinnostavista asioista.

Perinteisten PowerPoint-kalvojen lisäksi 
Hintikan esitys sisälsi videokuvaa. Lopuksi 
vuorovaikutteisuuden kruunasi mielipi-
demittari, jossa tiedusteltiin, ajattelevatko 
kuuntelijat olevansa kymmenen vuoden 
päästä töissä esimerkiksi etätöissä, perintei-
sessä työpaikassa vai kokonaan töissä Inter-
netissä.

Kuulijakunnan kiinnostuksesta aiheeseen 
kertoi se, että tyypillisimmät vastaukset oli-
vat joko: ”olen töissä perinteisessä organisaa-
tiossa etätöissä” tai ”olen töissä internetissä”. 
Hintikka piti positiivisena sitä, että moni 
uskoi tulevaisuuden työpaikkansa olevan 
verkossa.

Teekkareita tarjolla 
SYLiin

Johanna Mitjonen

K 
Syksyisin ylioppilaskuntamaailmas-
sa etsitään uusia tekijöitä eri tehtä-
viin. Tänä vuonna TKY on nimen-

nyt kaksi toimijaa ehdokkaikseen Suomen 
ylioppilaskuntien liiton SYLin hallitukseen. 
Ehdokkaat ovat TKY:n hallituksen nykyinen 
puheenjohtaja Antti Savolainen ja korkea-
koulupoliittinen sihteeri Eeva Myller. Ensi 
vuoden hallituksen jäsenet  SYLiin ääneste-
tään liittokokouksessa Espoon Korpilammel-
la 16.–17.11.

Myös kisailu TKY:n hallituksen uudesta pu-
heenjohtajasta on alkanut. Hallituksenmuo-
dostajaehdokkaina ovat nykyhallituksessa 
teekkariasioista vastaava Tuukka Eloran-
ta ja koulutuspoliittisista asioista vastaava 
Christian Peltonen. Ennen 28.11. pidettä-
vää edustajiston kokousta, jossa se valitsee 
uuden hallituksen, on hallitukseen tyrkyllä 
olevien katselmus 21.11.

Meri Laitinen

S
yyslukukauden toisen periodin aikana 
käynnistyneen tenttiakvaariokokeilun 
tarkoituksena on selvittää itsenäisen, 

sähköisen tenttimiskäytännön soveltuvuut-
ta TKK:ssa. Tenttiakvaariolla tarkoitetaan 
valvottua tilaa, jossa opiskelija voi suorittaa 
tentin tai kypsyysnäytteen itselleen sopivana 
ajankohtana. Järjestely tuo helpotusta eten-
kin työssäkäyville ja perheellisille opiskeli-
joille, mutta käytännön joustavuus ilahdut-
tanee muitakin. 

Tenttiminen tapahtuu yhden tai useam-
man työskentelypäätteen tilassa määrätyn 
aikarajan puitteissa. Kysymykset arvotaan 
opettajan tekemästä kysymyspankista, 
vastaukset kirjoitetaan suoraan koneelle. 
Matemaattisia kaavoja ja laskutoimituksia 
vaativien tenttivastausten toteuttamista 
pähkäillään vielä, mutta kynällä, paperilla ja 
skannerilla päässee jo pitkälle. 

Tenttiterraarioksi ristitty tila sijaitsee 
TKK: n pääkirjaston ryhmätyötilojen yhtey-
dessä toisessa kerroksessa. Pilotointivaihees-
sa terraariossa voi suorittaa ainakin Maan-
mittausosaston kursseja ja kypsyysnäytteitä. 

Tenttejä voi suorittaa arkisin kello yhdeksäl-
tä, yhdeltä ja viideltä, sekä lauantaisin kym-
meneltä. Tenttivuoro täytyy varata viimeis-
tään vuorokautta aikaisemmin.

www.dipoli.tkk.fi /ok/p/documents/Tentti-
terraario_Opiskelijan_ohje.pdf

www.dipoli.tkk.fi /ok/p/refl ektori2007/
refl 07paptodo/nettiin/id84_Eerola_Kati_
Refl ekTori07.pdf

›

›

Kalle Kemppainen

Johanna Mitjonen



Atso Takala on moneen 
mukaan ehtivä kol-
mannen vuoden tuo-

tantotalouden opiskelija. 
Joulukuussa ilmestyvä 15. 
Teekkarin työkirja on Atson 
debyytti journalismin saralla.

Mikä sai sinut ryhtymään Teekkarin työ-
kirjan päätoimittajaksi?
”Näin työpaikkailmoituksen nyysseissä ja 
paikka vaikutti mielenkiintoiselta. Kyselin 
vähän, millaista hommaa se oikein on ja 
ajattelin että tuo voisi olla kiinnostava koke-
mus. Hetken mietittyäni hain, ja onnekseni 
sitten pääsin.”

Miksi luulet, että sinut valittiin?
”Paikkaan oli monta hakijaa, mutta luulen 
että aikaisempi työkokemukseni projek-
tien johtamisesta vaikutti valintaan minun 
edukseni.”

Ketkä tätä projektia pyörittävät?
”Päätoimittaja sekä ohjausryhmässä olevat 
edustajat teknillistä koulutusta tarjoavista 
yliopistoista ja korkeakouluista. Ohjausryh-
mäläiset ovat aktiivisesti mukana sisällön 
suunnittelussa ja etsivät hyviä artikkelin-
aiheita ja kirjoittajia. Olen ainut, joka on 
päätoimisesti kiinni tässä projektissa, mut-
ta TEKin henkilökunta on myös ollut apuna 
projektissa.”

Onko tämä ollut hauskaa?
”Joo. Tässä on ollut paljon vastuuta ja haus-
kaa on, että on päässyt tekemään asioita 
omalla tavallaan ja kivan ryhmän kanssa.”

Onko tästä sinulle hyötyä jatkosuunnitel-
missasi?
”Tästä saa hyvää työkokemusta projektin 
koordinoimisesta. Tuta-opiskelijoista ei 
oletusarvona tule toimittajia, mutta ko-
konaisuutena mainosmyynti, taittaminen 
ja juttujen kokoaminen sopivat hyvin ku-
vaan.”

Millainen lehdestä tulee?
”Viime vuonna lehden ulkoasuun panostet-
tiin selkeästi enemmän, ja tarkoituksena on 
pitää samanlainen linja. Tähän tulee tosin 
enemmän valokuvia. Sisällön teemat säily-
vät samanlaisina. Tarkoitus on antaa opis-
kelijoille vinkkejä muun mussa työnhakuun 
ja urasuunnitteluun. Nyt on tulossa 15. lehti, 
minkä kunniaksi järjestetyn kirjoitus- ja ku-
vakilpailun tulokset julkistetaan tässä leh-
dessä. Lisäksi on katsauksia menneisyyteen 

ja aiempien päätoimittajien mietteitä, sekä 
Jukka Mäkelän kolumni.”

Oletko itse hyötynyt Teekkarin työkirjas-
ta joskus?
”En ole hakenut työpaikkaa Teekkarin työ-
kirjan kautta. Artikkeleista sen sijaan on 
ollut paljon hyötyä.”

Missä kohtaa nyt mennään?
”Vihoviimeisiä juttuja ja kuvituksia odo-
tellaan, ja ensi viikolla yritetään päästä 
oikolukemaan — ulos lehti tulee joulukuun 
alkuvaiheessa. Materiaali alkaa olla ihan 
hyvin kasassa.”
Onko joitakin mielenkiintoisia ihmisiä, joi-
hin olet ollut matkan varrella yhteydessä?
”Sitä myöten kun olen tehnyt haastattelui-
ta strategisen huippuosaamisen keskittymiä 
koskevaan artikkeliin, olen päässyt haastat-

telemaan mielenkiintoisia ihmisiä monilta 
eri toimialoilta. Kun tein juttua yrittäjyydes-
tä, haastattelin yhtä nuorta tyyppiä TKK: lta, 
joka oli vasta äskettäin perustanut oman 
yrityksen. Oli mielenkiintoista kuulla, mitä 
kaikkea yrityksen perustamiseen kuuluu ja 
minkälaista se todellisuudessa on.”

Sofi a Ziessler

Teekkarin 
työkirjan 
päätoimittaja 
Atso Takala

Työkirjaa
työstämässä

Hesari vai telkkari?
Hesari.
Syksy vai kevät?
Kevät.
Valokuva vai sarjakuva?
Valokuva.
Tintti vai Asterix ja Obelix?
Asterix & Obelix.
Turku vai Tampere?
Tampere.
Espoo vai Helsinki?
Helsinki.
Florida vai Alaska?
Florida.
Tee vai kahvi?
Kahvi.
Iron Maiden vai Bob Marley?
Bob Marley
Irc vai Facebook?
Integroidaan irc Facebookiin
— molemmat!

persoonallisuustestipersoonallisuustesti

Sofi a Ziessler

Atso on uppoutunut työkirjaan.

Ihmiset 9

Oletko menestyksemme uusin tekijä?
www.solita.fi/ura
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O TA N I E M E S S Ä  o n  p y ö r i n y t  s t a n d u p - k l u b i  j o  ko l m e  v u o t t a .  K l u -

b i l l a  o n  n ä h t y  k o t i m a i n e n  t ä h t i k a a r t i  j a  l u k u i s i a  u l k o m a i s i a 

h u i p p u n i m i ä .  A r e e n a n  k ä y d e s s ä  p i e n e k s i  k l u b i  l a a j e n s i  K u l t -

t u u r i t a l o l l e .  A n t t i  V i r t a n e n ,  m i e s  k l u b i n  t a k a n a ,  r a k a s t a a  h y -

v ä n  ko m i i k a n  t u o m a a  h u r m o s t a .  M u t t a  m i t ä  h ä n  t u u m a s i  k u u l l e s -

s a a n  r u o t s a l a i s t e n  t u o v a n  h i m o i t s e m a n s a  s u p e r t ä h d e n  S u o m e e n ?

V a l l a n
N a u r e t t a v
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C
omedy Club Laugh Riotin tuottajan, diplomi-
insinööri Antti Virtasen puhelin soi keskiviik-
koiltana. Koomikko Markku Pajarinen kysyy 
häntä keikalle Hard Comedy Experienceen, 
Satakuntalais-hämäläisen osakunnan Turus-

sa pitämälle standup-klubille. AaWeena täällä paremmin 
tunnettu Virtanen kieltäytyy kunniasta ja kertoo, ettei ole 
tehnyt yhtään keikkaa yli vuoteen. ”Siellä on ollut loistavia 

iltoja. Olisi melkein tehnyt mieli 
suostua, kun tietää, miten hyvä 
yleisö siellä on.”

Laugh Riot on toiminut Ota-
niemessä jo kolme vuotta ja täy-
sien salien edessä on nähty lähes 
koko kotimainen huippukaarti ja 
lukuisia ulkomaisia tähtiesiinty-
jiä. Ilmiö ei ole aivan ainutlaatui-
nen Suomessa, vastaavia opiske-
lijayhteisöissä toimivia klubeja 
on Turun lisäksi Tampereella, 
Oulussa ja Jyväskylässä. Komiik-
ka on juurtunut hyvin nuoreen 
urbaaniin genreen. Suomessakin 
on nähty viimeisen vuoden aika-
na paljon ulkomaisia huippuni-
miä. ”Se on hyvä juttu. Se nostaa 
heti kotimaisen komiikan tasoa”, 
AaWee uskoo.

AaWeen mukaan kaikki 
koomikot eivät ole am-
mattinäyttelijöitä, vaan 

heitä löytyy niin postinkanta-
jista kuin teekkareistakin. Hän 

itse ihastui standupiin välittömästi, 
kun vuonna 1994 näki sitä television 
välityksellä Yhdysvalloissa. Mutta lempi 
leimahti liekkeihin vasta vuonna 2002, 
kun hän killan kulttuuriviikolla pääsi 
katsomaan ensimmäistä live-esiinty-
mistä Club act!onelle. Aluksi hän epäili, 
sopiiko standup suomalaiseen huumo-
rintajuun, jossa on totuttu näkemään 
Pulttiboisia ja pieruhuumoria. Mutta 
illasta tuli ”järkyttävän hauska”.

Keikan jälkeen hän ilmoittautui sa-
man tien standup-kurssille. ”Hakkasin 
kyllä melkein päätäni seinään siitä, että 
olen tyhmä ja käytän opiskelijabudje-
tistani 180 euroa kolmen päivän kurssia 
varten. Ajattelin, uskallanko ikinä lopul-
ta mennä itse lavalle.”

Ensiesiintyminen tapahtui oman kil-
lan pikkujouluissa. ”Uskomaton keikka. 
Kaverini piti verhon takana A3-kokoista 

lappua, jossa oli tukisanoja.”
Keikkoja AaWee on ehtinyt tehdä vajaa kaksisataa, enim-

mäkseen klubeilla. ”Yrityskeikkoja olen tehnyt kymmen-
kunta. Pahin tilanne sellaisessa on ollut, kun keskellä päi-
vää kuulemassa on ollut seitsemäntoista ihmistä.” Vaikka 
hyvinmenneitäkin yrityskeikkoja on ollut, ne ovat melko 
rasittavia. ”Klubilla voi huonosti menneen keikan jälkeen 
sanoa, ettei tästä tarvitse maksaa, ja neljä muuta koomikkoa 
tarjoavat silti yleisölle hyvän illan.”

Parhaan keikan AaWee muistaa Jyväskylästä, Seisoma-
paikka-opiskelijaklubilta. ”Jengi rupesi nauramaan, kun olin 
vasta rakentamassa juttua. Sain yleisön sellaiseen hurmos-
tilaan, jossa ihan kaikki sanomani upposi läpi. Sain loppuun 
ihan hillittömät aplodit.”

”Mikä tahansa yleisö saadaan kyllä nauramaan, mutta oi-
kea tilanne on standupille tärkeää. Yleisö antaa koomikolle 
keskimäärin minuutin aikaa vakuuttaa itsensä.”

Oman klubin AaWee perusti Otaniemeen syksyllä 
2004. Mikä sai miehen vaihtamaan esiintymisestä 
tuotantoon?

”Aikanaan minua kypsytti, että keikkaa ei saanut mistään. 
Mika Eirtovaara vihjasi, että jotkut ovat panneet oman klu-
bin pystyyn. Totesin silloin vain, että älä naurata.”

Ajatus sai kypsyä pitkään, mutta lopulta hän päätti jär-
jestää pari iltaa kokeiluluontoisesti ja puhui Eir to vaarankin 
ympäri tulemaan ensimmäiseen iltaan. ”Halusin aluksi vain 
mahdollisuuden olla lavalla vähän enemmän.”

AaWee oli ensimmäisen vuoden MC:nä joka illassa. ”Siinä 
komiikkataidot menivät todella paljon eteenpäin. En enää 
vain luetellut juttuja järjestyksessä, vaan katsoin myös, mitä 
yleisössä tapahtuu. Kun yleisöstä tulee jokin kommentti, jo-
hon pystyy vastaamaan, pääsee ihan eri meininkiin.”

AaWee kuitenkin tunnustaa, ettei ole ”mikään André 
Wickström”. Parhaat illat ovat syntyneet, kun on saanut 

keskittyä tuottamiseen. Keikkailevan koomikon päiväryt-
miin myös kuuluu, ettei kotiin päästä ennen yhtä yöllä, joten 
valmistuminen ja päivätyö saivat miehen luopumaan keik-
kailusta.

Klubin tuottaminen saikin aikaan tuloksia. ”Kun jen-
giä klubille vain tuli ja tuli, piti keksiä jotain uutta ja 
ruvettiin bookkaamaan kansainvälisiä nimiä.” Mutta 

kun keväällä 2007 Emmy-palkittu Rich Hall veti klubille 
700 ihmistä, AaWee pohdiskeli, että katto Otaniemessä on 
jo saavutettu.

”Päätös siirtyä kulttuuritalolle kypsyi viikossa.” Viikon 
kuluttua AaWee matkusti Rich Hallin managerin luok-
se Lontooseen ja kahden viikon kuluttua Kulttuuritalolle. 
Sopivaa päivää Hallille ei saatu sovittua, mutta managerin 
kautta löytyi muita kansainvälisiä tähtinimiä, kuten britti-
läinen huippukoomikko Michael McIntyre, joka esiintyi 18. 
lokakuuta.

Sitten AaWee sai kuulla, että ruotsalainen Absimilis En-
tertainment on tuomassa Pablo Franciscoa Suomeen. Pablo 
on uuden ajan huipputähti, joka on saavuttanut kulttimai-
neen erityisesti YouTuben välityksellä. Pablon tuominen 
Suomeen oli kiiltänyt AaWeen silmissä jo pari vuotta. ”Revin 
perseeni verille, kun kuulin, että se on jo tulossa, eikä tuoja 
olekaan minä.”

AaWee sai kuitenkin puhuttua itsensä yhteistyöhön ruot-
salaisten kanssa. Pablo olisi varmasti ollut joka tapauksessa 
huippumenestys, mutta AaWee uskoo, että paikallisen kie-
len ja kulttuurin tunteminen tekivät tapahtumasta vieläkin 
huikeamman.

Pablon keikka olikin huikea tapahtuma, ja tunnelma Kult-
tuuritalolla oli suuren maailman luokkaa. Mutta AaWee itse 
ei saanut arviolta 300 000 liikevaihdon megakeikasta pen-
niäkään. ”Paras palkinto oli Laugh Riotin saama julkisuus.” 
Hän sain myös puhuttua lauluyhtye Heleen, johon hän itse-
kin kuuluu, esiintymään shown alkuun.

Pablo on Suomessa megatunnettu koomikkotähti, mut-
ta AaWeen mielestä hän ei ole aivan maineensa veroinen. 
”Rich Hall on kuitenkin paras koomikko, jonka kanssa olen 
ollut tekemisissä.” Hall on toiminut esikuvana Simpsonien 
Moelle ja Emmy-palkintonsa saanut Late Show with David 
Lettermanin käsikirjoittamisesta. Mutta AaWee arvelee, että 
Pablon tuntee täällä sata kertaa useampi kun Rich Hallin.

”Rich Hall ei ikinä myisi Kulttuuritaloa kuutta kertaa täy-
teen. Pablon menestys perustuu puhtaasti YouTubeen. Va-
litettavasti ei ole mitään muuta valtamediaa, jonka kautta 
huippukomiikkaa leviäisi Suomeen.”

Kuuluuko Laugh Riotin suunnitelmiin sitten vielä jotain 
suurempaa? ”En tiedä, saanko Laugh Riotin nimissä tuotua 
tänne ketään, joka nostaisi suunnan vielä ylöspäin. Mutta 
jos joskus saan puoli vuotta aikaa, lupaan ainakin yrittää.”

AaWee kieltää ehdottomasti, että toiminta Otaniemes-
sä olisi loppumassa. ”Tosi monesta suunnasta olen 
kuullut huhua, että Otaniemen klubien on luultu 

loppuvan, mutta näin ei asia ole. Pablon takia vain syyskuun 
klubi jäi väliin.”

”Toivoisin, että ihmiset oppisivat tuntemaan Laugh Riotin 
huippuesiintyjistä. Vaikka ei tuntisi esiintyjien nimiä ollen-
kaan, voi olla varma, että illasta tulee hauska. Varsinkaan 
Kulttuuritalolla ei harrasteta kokeiluja. Kaikki esiintyjät ovat 
saaneet kiitettäviä lehdistöarvosteluja ympäri maailmaa.”

Suunnitelmissa on myös jotain aivan uutta. ”Faktaa on, 
että toiminta on laajentunut a cappella -musiikin puolel-
le”, AaWee kertoo salamyhkäisesti. ”Valitettavasti minulla 
ei ole vielä lupaa kertoa mitään enempää, vaikka intressit 
olisikin.”

Klubille voi AaWeen mielestä lähteä kuka vain. Hänen 
omat 60-vuotiaat vanhemmatkin viihtyvät illoissa. 
Hän toivoo, että komiikasta vakiintuisi samanlainen 

kulttuurin muoto kuin teatterista ja oopperastakin, joissa 
lähes jokainen käy ainakin kerran viidessä vuodessa.

Onko klubin menestys näkynyt myös tuottajan elämässä 
ja tuotantokoneisto kasvanut valtavaksi? ”Aika yksinäistä 
touhuahan tämä on ollut. Nyt kun on ollut Kulttuuritalolla 
pari iltaa, ihmiset ajattelevat sen tahkoavan himovoittoja. 
Mutta edellinenkään ilta ei päässyt nollatulokseen. Aikaa ei 
ole koskaan tehdä mitään aivan kunnolla.”

AaWee kuitenkin kertoo jatkavansa klubin pitämistä. 
”Niin kauan kuin tässä ei häviä rahaa ja se on niin helkka-
rin hauskaa, sitä jatketaan. Tässä saa tavata ihmisiä ympäri 
maailmaa ja tehdä sellaista, mistä voi joskus myöhemminkin 
kertoa tehneensä.” Standupilla lieneekin oma paikkansa Aa-
Ween sydämessä. ”Tulee hieno fi ilis katsellessa, kun ihmiset 
räkättää vatsa kippurassa ja lähtevät hymy korvissa kotiin. 
Magee juttu.”

Laugh Riot seuraavan kerran Kulttuuritalolla to 22.11. ja 
Täff ällä to 29.11.
›

Pablo Francisco Kulttuuritalolla.Pablo Francisco Kulttuuritalolla.

v a a
Teksti Elmo Allén
Kuvat Lauri Aaltonen

AaWee heittää keikkaa Club act!onella.AaWee heittää keikkaa Club act!onella.

Elmo Allén



Tuntuu uskomattomalta, 
kuinka monta tuhatta kiloa 
metallia, muovia ja lihaa 

putoaa vauhdilla kohti maanpintaa, 
mutta ketään ei yllätä, kun metalli-
putkilo matkustajineen selviää eh-
jänä kosketuksesta kamaran kans-
sa. Niistä uskomattomista voimista 
ja tarkkuudesta huolimatta, joita 
tämän pienen teknologisen ihmeen 
aikaansaamiseksi vaaditaan, lento-
kone kuitenkin on suunniteltu las-
keutumaan.

Vaikka matkustamiseen liittyvät 
metaforat ovat suurimmaksi osin 
kaluttuja kliseitä tai kaukaa haettu-
ja kehitelmiä, toi silti viimeviikkoi-
nen laskeutuminen Helsinki-Van-
taalle mieleen ylioppilaskunnan ja 
koulun tulevaisuuden. Yliopistoa 
tai ylioppilaskuntaa voi verrata len-
tokoneeseen, jonka ei ole koskaan 
tarkoitus laskeutua. Opiskelijat ja 
henkilökunta ovat matkustajia ja 
hallinto toimii koneen henkilö-
kuntana. Koneeseen matkustajat 
nousevat kesken lennon ja päästy-
ään perille jäävät myös pois ilman 

että kone koskaan laskeutuu. Ole-
tettavasti myös koneen tankkaus 
hoidetaan ilmassa. 

Mutta nyt on hallitus päättänyt, 
että koneen on laskeuduttava ja 
matkustajat siirrettävä toiseen 

koneeseen. Uuteen, parempaan, 
isompaan koneeseen, jossa on myös 
uusia matkustajia ja jonka pitäisi 
luoda oma polttoaineensa. Len-
toon nousu on varmasti helpompaa 
kuin laskeutuminen, vaikka uuden 
koneen kokoamiseen on käytettävä 
vanhan osia. Vanhaan koneeseen 

ei ole rakennettu laskeutumisteli-
neitä, koska sen luultiin lentävän 
ikuisesti.

Koneen henkilökunta yrittää nyt 
kuumeisesti miettiä, miten lentä-
vään lentokoneeseen rakennetaan 
laskeutumistelineet. Opiskelijana 
olen vain matkustajana koulun 
koneessa, mutta edustajiston jä-
senenä olen päässyt seuraamaan 
valmisteluja ja jopa vaikuttamaan, 
miten ylioppilaskunta on varautu-
nut laskeutumiseen. Selkä seinää 
vasten on tuhlattava resurssit muu-

tokseen, joka ei ole vielä luvannut 
mitään konkreettista hyötyä kenel-
lekään.

Kauniita lupauksia rahasta ja va-
paudesta tutkia on annettu, sekä 
puhuttu opiskelijoiden lisääntyvistä 
sivuainevaihtoehdoista. Todellinen 

ongelmahan on, että rahan puut-
teeseen ei voi vaikuttaa mitenkään 
ilman rahaa. Opetuksen tasoon voi 
vaikuttaa suoraan pienentämällä 
ryhmien kokoja tai sitten jatkuvasti 
motivoimalla opetushenkilökuntaa 
kehittämään omia pedagogisia pro-
sessejaan, mikä sekin vaatii rahaa. 
Vain erittäin harvoissa laboratori-
oissa olen opintojeni aikana saanut 
sellaisen kuvan, että opiskelijoilta 
kerättävää palautetta on oikeasti 
arvostettu.

Tuleva mahalasku ja lentoon läh-
tö ovat resurssien tuhlausta, mutta 
sentään huomio on saatu kiinnitet-
tyä pois siitä, että valtio ei oikeasti 
ole valmis maksamaan yliopistojen 
kehittämisestä, eikä myöskään mei-
dän opetukseemme panostamista. 
Yritäpä pärjäillä siinä teekkarito-
verini, kun opiskella pitäisi, vaikka 
tutkijoiden aika menee tutkimus-
projektien rahoituksen keräämi-
seen ja opettaminen hoidetaan 
siinä välissä kun kerkeää. Opinnot 
kärsivät, tutkimus kärsii ja lopulta 
koko Suomen kilpailukyky kärsii.

Tutkintorakenneuudistuksessa 
uhrattiin resurssien lisäksi akatee-
minen vapaus, nyt vain resursseja. 
Yliopistot muutetaan tieteen py-
hätöistä uraputkiohjusten laukai-
sualustoiksi.

ts.ts.
Toisin sanoenToisin sanoen

Salum Abdul-

Rahman

Kirjoitttaja pohtii, mil-
loin oppii kieltäytymään 
opiskelijatoimintaan-
liiittyvistä nakeista ja 
alkaa oikeasti opiskella.

Kananlento

”Selkä seinää vasten on tuhlattava 

resurssit muutokseen, joka 

ei ole vielä luvannut mitään 

konkreettista hyötyä kenellekään.”

VaihtaripostikorttiVaihtaripostikortti

12 Ihmiset

Paper with passion.
By UPM.

WE LEAD.
WE LEARN.

www.upm-kymmene.com

Tämän syksyn 
ylioppilaskun-
tamaksun yh-
teydessä 250 
henkeä TKY:ltä 
maksoi kehy-
maksun. Kerä-
tyt varat käyte-
tään Helsingin 
kauppakorkea-
koulun ylioppi-
laskunnan (KY) pyöri  ämän hankkeen hyväksi Brasiliassa.  KY 
on vuodesta 2003 ollut mukana rakentamassa lasten ja nuorten 
toimintakeskusta Salvador de Bahiassa. Varat käytetään kes-
kuksen toiminnan pyöri  ämiseen ja laajentamiseen.

KY:n kehitysyhteistyöjaosto hallinnoi hanke  a Suomesta käsin 
ja raportoi vuosi  ain ulkoministeriölle, joka tukee hanke  a. 
Haluammekin esi  ää sydämelliset kiitokset hankkeen tukemi-
sesta sekä omasta e  ä keskuksen puolesta. Lisää tietoa, hank-
keesta ja kehitysyhteistyöstä KY:llä, löydät osoi  eesta kehy.
kyweb.fi .

Terveisin,
KY:n kehitysyhteistyöjaosto

Keikkatöitä
raksalla!!!!!

SOITA: 09-2705 2736, 040-709 1440

RAKENTAVAA

HENKILÖSTÖPALVELUA
  jo vuodesta 1999 lähtien

ILMOITUS

ILMOITUS
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Pimp your job in FinlandPimp your job in Finland
Text Jiao Ma
Drawing  Stefan Gašić

his is a hard topic 
to write about,

and I am trying to be as careful as possible, as this time 
my target readers are our desperate foreign degree stu-
dents of TKK. IMPs need to get pimped the most.

Finding a job in Finland is not easy for foreigners. 
Although the law has changed this year and now you 
are allowed to stay up to 6 months after graduation 
purely for job hunting, the situation probably has not 
improved much. After all, this is Finland.

There are a lot of obstacles for foreigners trying to 
fi nd a job in a Finnish company. Here are a few reasons 
companies are not willing to hire foreigners: most jobs, 
by their nature, simply require native Finnish speak-
ers to handle them; foreigners with a degree from TKK 
usually speak poor Finnish; Finnish employees do not 
wish to shift to English in the offi  ce; and some simply 
don’t like or trust foreigners, or some specifi c groups 
of foreigners

On the other hand, you see foreign employees sitting 
in the offi  ces of Finnish companies because:

employers can’t fi nd a Finn for that special posi-
tion/skill; companies operate internationally and need 
cross-cultural understanding to broaden their views; 
you are cheaper than Finns with the same level of skills; 
you work harder/better than Finns; and you know less 
about Finnish law and labor union things.

OK, so what you should do? You can fi nd many tips for 
job hunting online, but you might also want to consider 
my slightly alternative, yet useful, advice for getting a 
better job in Finland.

As soon as you have registered as a degree student 
in TKK, join TEK (the Finnish Association of Graduate 
Engineers). You don’t have to pay for the unemploy-
ment fund yet, so just get the TEK membership. Check 
www.tek.fi . The reason why you should join the union 
is that no matter how decent your company or boss 
looks, things happen and have happened. Consult TEK 
whenever you have a doubt with the job contract you 
are going to sign, or when the company wants to kick 
you out. TEK also has job ads on their website.

Think about what you really want to do and what 
you can compromise with, namely, whether you can 
accept jobs that don’t exactly match your education. 
TKK foreign degree students have mostly found pro-
gramming jobs, probably because few of them speak 
Finnish. If you study things other than coding and you 
really want to work in Finland, you should either man-
age a programming language, or manage the Finnish 
language. This can sound surprising for Finns, while 
I know quite a few foreign students simply want that 
work experience in Finland and do coding jobs rather 
than what they actually study.

Visit www.uraverkko.net, which is the career service 
of TKK. Get them to revise your CV and cover letter 
in a Finnish way. Finns think and see diff erently from 
many other cultures, buddy, so your perfect CV might 
be thrown aside at fi rst glance. Well, of course some-
times they throw aside any CV written in English, but 
you don’t want to work for that kind of companies, do 
you?

Learn some Finnish. Suomi 1 is compulsory for IMP 
students, but that course is shallow, more like fun time 
for exchange students. Get your butt down to the chair 
and study hard — only when you have completed Suo-
mi 4 you’ll begin to understand Metro. I know, I know, 

without a Finnish girlfriend it is so hard to learn the 
language, but you can get that girlfriend after you have 
learned how to compliment her. I also know it is hard to 
handle a Finnish course and embedded systems at the 
same time, but why do you always give yourselves ex-
cuses? You want to work in Finland, right? I have always 
wished that TKK could make Suomi 1–4 compulsory for 
IMP students. Call me evil, but shouldn’t you pay some 
eff orts if you don’t need to pay tuition fees?

After you have learned some Finnish vocabulary, you 
can start browsing job ads in Finnish. In most cases, job 
ads written in English are foreigner-friendly compa-
nies; however, there are also ads in Finnish which could 
provide you opportunities, so don’t ignore them. 

Tell your Finnish friends that you are looking for a 
job. Half of the available jobs in Finland aren’t adver-
tised anywhere, Finns get them through friends and 
family members, namely, human networks. If you re-
ally need a job and you have told your friends, they 
might inform you about such opportunities when they 
know there are available places. You don’t have Finn-
ish friends? Erh, that I can’t help. But it is easier to get 
a Finnish girlfriend than to get a Teekkari boy friend 
sometimes, I have to admit.

Keep a good attitude. Sometimes foreigners can’t get 
the job because their personal appearances are not 
pleasant in the job interview. You can dress up for the 
interview but the look in your eyes is not dressable. 
Keep a positive attitude, and try to like the Finns and 
enjoy your life in Finland; appreciate this experience 
even if you don’t have any money to party and have to 
live on the cheapest pizza and pasta. If you hate life, 
your eyes and body language will show it — and who 
would hire someone who hates Finland?

Jocy



Teksti Sofi a Ziessler
Kuvat TKY:n arkisto

Miten pitäisi pukeutua?
”Pukeutumisen määrittelee aina se, mitä 
kutsukortissa lukee. Jos on kyse TKY:n vuo-
sijuhlasta, pukukoodi on juhlapuku, joka 
on miehillä frakki tai tumma puku — ei siis 
smokki. Naisilla tämä tarkoittaa suurta ilta-
pukua. Puvun on oltava täyspitkä, ja vyötärön 
yläpuolella voi olla mahdollisimman vähän 
kangasta ja alapuolella mahdollisimman pal-
jon — puku saa olla vaikka kuinka avonainen. 
Periaatteessa miehen pukeutuminen määrit-
telee naisen pukeutumisen. Jos miehellä on 
frakki tai univormu, naisella on gaalailtapu-
ku, mutta jos miehellä on tumma puku, niin 
naisella tulisi olla niin sanottu pieni iltapuku, 
joka on kapeampi ja umpinaisempi. Toisaalta 
nainen ei aina tiedä, kenet hän saa pöytäseu-
rakseen. Mutta miksei nainen saisi joka tapa-
uksessa loistaa?

Kun etiketti on kunnossa, muoti sanelee 
loput pukeutumisesta. Muoti muuttuu ja 
venyttää myös etikettiä: 1920-luvulla naiset 
pitivät charlestonpukuja, 1930–1940-luvuilla 
täyspitkiä pukuja, ja 1950-luvulla oli kellohel-
maisia puoleen pohkeeseen ulottuvia juhla-
pukuja. Nykyään vajaamittaisen hameen pi-
täminen on selkeä etikettirikkomus.

Vuosijuhlapuvuissa saa olla isojakin hal-
kioita, kunhan lopputulos ei näytä säädyttö-
mältä. Sen sijaan TKK:n juhlissa täytyy olla 
askeettisempi. Akateemisessa maailmassa 
pukeutumista rajoittaa myös määrätty vä-
rien käyttö, mutta vastaavia sääntöjä yliop-
pilaiden maailmassa ei ole: kaikki värit ovat 
sallittuja kaikille.

Väite, että kaapissa tulee roikkua useita 
eri iltapukuja, ei pidä paikkaansa. Etiketti ei 
estä naista käyttämästä samaa pukua useita 
kertoja, eikä monella opiskelijalla olisikaan 
varaa hankkia monia satojen eurojen pukuja 
varsinkin, kun juhlia voi olla monet 
vuodessa. Asia voi vaivata enemmän 
itseä kuin muita — vanhalla puvulla 
voi saada aivan yhtä paljon kohteliai-
suuksia kuin uudella, ja kehut tulee 
ottaa hymyillen vastaan, eikä viki-
semällä suomalaiseen tapaan seit-
semättä kertaa päällä olevasta van-
hasta puvusta. Jos haluaa vaihtelua, 
kannattaa hankkia erillisiä ala- ja 
yläosia, jolloin kapeita ja leveitä ala-
osia voi yhdistellä eri yläosiin mielen 
ja tilanteen mukaan.

Korujen käytön etiketti on alun 
perin ollut tiukimmillaan sitä, että 
vain aidot korut ovat sallittuja, mutta 
siitä on nykyään onneksi päästy yli. 

Nykyään monilla on tekokultaisia tai – ti-
manttisia pukukoruja.”

Arvomerkit sekaisin
”Kutsussa määritetään, mitä akateemisia 
kunnia- ja arvomerkkejä vieras saa käyttää. 
Käytännössä tämä tarkoittaa nauhoja ja 
merkkejä. Vähimmillään vieras käyttää yhtä 
nauhaa osoituksena siitä, minne hän kuuluu 
akateemisesti. Sääntö on se, että yksi plus 
kaksi nauhaa on maksimi, eli omaa ja kahta 
vierasta nauhaa saa kantaa. Nauhan rautai-
nen sääntö on se, että nauha ei saa missään 
olosuhteissa koskettaa paljasta ihoa — avuksi 
tuleekin naisilla usein rusetti. Merkkejä puo-
lestaan kertyy niille, joille niitä myönnetään. 
Ensin tulee harrastusmerkki, sitten ansio-
merkki ja lopuksi kunniamerkki. Merkit voi 
jakaa kahteen sarjaan: virkamerkkeihin sekä 
edellä mainittuihin harrastus- ja ansiomerk-
keihin, jotka ovat henkilökohtaisia, eivätkä 
ole sidottuja esimerkiksi killan hallituksen 
virkakausiin. Juhlissa kannetaan aina ylem-
pää saman sarjan merkkiä — jos omistaa sekä 
ansio että kunniamerkin, kunniamerkki on 
se, jota kannetaan. Muita sääntöjä merkkien 
kantamisessa ei ole – pukuun tulevat reiät 
ovat ainut rajoittava tekijä.”

Perinteitä, pe rinteitä
”Kaikki ylioppilasperinteet juontavat juu-
rensa osakuntiin, jotka ovat Suomessa yli 
360 vuotta vanhoja. Vasta 1800-luvun lop-
pupuolella syntyi ylioppilaskuntia. Se, mi-

ten me vietämme vuosijuhlia, on yllättävän 
lähellä sitä, miten niitä vietettiin 1800-luvun 
lopulla. 1930-luvulla on tuli vielä paljon uu-
sia vaikutteita, ja tällä paketilla perinteem-
me ovat aika pitkälti muodostuneet. Joitakin 
eroja HYY:n ja TKY:n perinteissä on: HYY:ssa 
vastakkaisplaseeraus on aivan vierasta, mikä 
on ymmärrettävää. HYY ja TKY ovat kaksi 
vanhinta ylioppilaskuntaa, ja TKY halusi 
ehkä tehdä jotain vähän toisella tavalla. Toi-
nen ero on, että yliopiston puolella naiset ja 
miehet kantavat nauhoja eri olkapäillä toisin 
kuin teekkarit, jotka kantavat nauhoja aina 
oikealla olkapäällä.

Alkucocktail nykymuodossa on vuosijuh-
laperinteessä verrattain uutta samoin kuin 
nopea juhlimistahti, joka johtuu ravintoloi-
den asettamista rajoitteista. Ennen ylioppi-
laat saattoivat istua pöydissä seitsemän tun-
tia keskustelemassa. Cocktailtilaisuuteen on 
siirretty varsinaisesta juhlasta pöytäosuutta 
venyttävät tervehdykset ja muu puoliviralli-
nen osuus.

Vuosijuhlien vanhimpia perinteitä ovat 
puhe isänmaalle, puhe vainajille sekä puhe 
yliopistolle. Uudempaa perua on puhe nai-
selle. Tästäkin on monia versioita, kuten su-
kupuolineutraali puhe rakkaudelle. Juhlaesi-
telmä on ollut alun perin pitkä, tieteellinen 
puhe, josta on päästy nykyiseen juhlapuhee-
seen, joka pahimmillaan on tyhjänpäiväistä 
jorinaa. Kaksikielisyys tulee ottaa puheissa 
huomioon. Jukka Relander hoiti homman 
HYY:n vuosijuhlassa pitämällä puheen pää-
osan suomeksi ja toteamalla sopivissa pai-
koissa: ”Herre Gud, ändå.” 

Juhlien tanssiaisperinteessä on otettu 
vaikutteita maailmalta ja ne ovat yhdistet-

ty suomalaisennäköisellä tavalla. Ruotsa-
lainen perinne etenkin osakuntatasolla on 
suomalaisen vuosijuhlaperinteen kanssa 
aika samannäköistä — kolmen ruokalajin 
pöytäjuhla on kuitenkin yleistä ruotsalaista 
kulttuuriperinnettä, joka taas Suomessa on 
melko eksklusiivista ylioppilaille. Toinen 
vaikuttaja meille on Baltia. 1920–1930 lu-
vuilla Baltiasta tulleet vaikutteet ovat olleet 
hyvinkin merkittäviä, kuten muun muassa 
laulun johtaminen. Suomalaisessa vuosi-
juhlakulttuurissa ruotsalainen pöytäjuhla-
perinne ja baltialainen lukkariperinne on 
lyöty yhteen. 

Jatkokäytäntö on teekkareilla ja kyltereillä 
lähtenyt menemään omia teitään: jatkot ovat 
spektaakkeli. Ei tiedetä mihin mennään, ja 
joka vuosi jatkopaikat ovat mitä ihmeelli-
simmissä paikoissa. Osakunnissa mennään 
omiin tiloihin, ja jos oma tila on varattu, 
vuokrataan toisten tilat. Teekkareiden ja 
kyltereiden jatkot ovat hyvin pukeutunei-
den ihmisten bileet, ja osakunnissa ne ovat 
pikemminkin tilaisuus keskustella ihmisten 
kanssa. 

Silliaamiainen on yllättäen saanut paljon 
vaikutteita Baltiasta, mistä on tullut krapu-
laruoan malli: Eestissä syödään vieläkin seu-
raavana päivänä kaalikeittoa. ”

Näin olet kohtelias
”Mies ei avaa naiselle ovea siksi, ettei tämä 
osaa vaan siksi, että se on kohteliasta — nai-
sen tulisi omalla käytöksellään antaa miehel-
le mahdollisuus kohteliaisuuteen. Pahin mie-
hen moka on, ettei hän tanssi pöytäavecinsa 
kanssa Poloneesia. Tästä velvollisuudesta 
vapautuu vain, jos nainen ei halua tanssia tai 
molemmat jalat ovat kipsissä. Huono pöytä-
seuralainen on myös sellainen, joka ei pysy 
pöydässä vaan huitelee koko ajan milloin 
missäkin. Pöytäjuhlan idea ei ole, että puo-
li pöytää juoksee koko ajan konferenssissa. 
Pöytäavecin tulee myös aina auttaa naista 
tuolin kanssa ja olla muutenkin yleiskohte-
lias. Höpöttäminen, syöminen ja juominen 
ovat kiellettyä puheiden, ohjelmanumeron 
ja laulun aikana. Miehillä hansikassääntö on, 
että jos molemmilla kättelijöillä on hansik-
kaat, niitä voi pitää kädessä, mutta muuten 
oikea käsi pidetään paljaana. Nainen saa kä-
tellä hansikkaat kädessä. Naisen hansikkaan 
erikoisuus on myös se, että sen päällä saa pi-
tää korukelloa ja rannekorua. Kukaan ei syö 
hansikkaat kädessä”

Ruokailusta
”Syömisen saa aloittaa, kun kaikilla ympä-
rillä olevilla on lautaset edessään tai kun 
pääpöytä on saanut ateriansa. Alkuruoan ja 
pääruoan välillä ei saa lähteä hortoilemaan 
mihinkään. Teknisesti ottaen taskumattia on 
laitonta käyttää ravintolassa, koska ravinto-
la voi menettää tällöin anniskeluoikeutensa. 
Ainoastaan vessassa voi ehkä käydä salaa 
naukkailemassa — pöydän alla snapsilasin 
täyttely on luokatonta.”
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Arvokkaasti juhlien

Kiltojen vuosijuhlat 
kirkastavat teekka-
rin juhlataivaan. Nai-

set saavat pukeutua kauneim-
piin mekkoihinsa ja miehet 
pingviiniasuihin -luentosa-
lin kelmeän valon farkku-
kansasta puhkeaa yhdeksi il-
laksi parkettien partaveitsiä.

Tiina Metso, TKY:n arkis-
tonhoitaja, tuntee vuosi-
juhlaetiketin pienimmätkin 
koukerot. Tiina on myös täy-
dellisen oikea ihminen ker-
tomaan, miksi oikeastaan 
juhlimme niin kuin juhlimme. 

Poloneesia Vanhalla Polilla. 1960-luvun tunnelmaa Vanhalla Polilla.



Johanna Lantto on valmis-
tunut AS:ltä viime keväänä. 
Pääaineenaan neitokaisella 
oli automaatio tekniikka, ja 
hän on jäänyt TKK:lle labo-
ratorioon töihin. Johanna on 
pukufriikki ja haluaa satsata 
kauniiseen pukuun ja vuosi-
juhliin.

”Uusin pukuni löytyi vii-
me keväänä Hong Kongista 
eräästä outletista. Puku oli 
erän viimeinen, ja olin äl-
listynyt, kun mekko istui 
minulle niin täydellisesti, 
vaikka kokomerkintänä luki 
42 — oikeasti olen nimittäin 
kokoa 36. Maksoin puvusta 
vain 52 euroa, mikä oli suun-
nilleen puolet alkuperäisestä 
hinnasta. Edellinen mekkoni 
oli ollut tyyriimpi: olin äitini 
kanssa ihastunut malliin ja 
kankaaseen, ja teettäminen 
maksoi jotain viidensadan 

ja tuhannen euron väliltä. Se 
oli kaunis mekko: musta ja 
linjakas.

Yhteensä minulla on neljä 
mekkoa wanhojenpäivämek-
ko mukaan laskettuna. Aiem-
mat puvut ovat ennen tätä 
Hong Kongista löytynyttä 
mekkoa olleet teetettyjä, äiti 
on sponsoroinut kaikki. Si-
niharmaan wanhojenpuvun 
jälkeisenä vuonna minulla oli 
kaksiosainen vaaleanpunai-
nen puku, sen jälkeen hankin 
mustan, ja nyt on sitten tämä 
punainen.

Meikattavana en ole käy-
nyt koskaan, mutta kampaa-

jalla kyllä joinakin vuosina. 
Toisinaan äitini on laittanut 
kampauksen. Tukkani on 
aika pitkä, joten kampauk-
sen veistely on ollut välillä 
aikamoista taistelua. Siksi 
kampaaja on ehdottomasti 
helpompi vaihtoehto.

Pidän juhlimisesta kovas-
ti ja vuosijuhlat ovat yksi 
vuoden kohokohdista. Olen 
ollut monissa vuosijuhlissa; 
Athenen Infoähkyssä kävin, 
koska opiskelin Informaati-
overkostoissa kaksi ensim-
mäistä vuottani ennen kuin 
vaihdoin AS:lle. Lisäksi olen 
käynyt AS: n omissa vuosi-
juhlissa, jotka ovat mielestä-
ni meiningiltään parhaimpia. 
Etenkin vuoden 2003 Stimu-
laatio oli upea. Jatkopaikka 
oli hämmentävästi metsän 
keskellä, ja varsinainen juhla-
paikkakin oli oikein juhlava.

Mokauksista sen verran, 
että avecin kanssa on ker-
ran mennyt sukset ristiin: 
entinen poikaystävä ei pi-
tänyt pahemmin teekka-
rikulttuurista, ja juhlissa 
tuli sitten vähän perhe-
riidanpoikasta. Toisena 
vuonna istuin sitten sika-
osastolla, missä tuli juotua 
hiukan liikaa. Muistikuvat 
loppuillasta ovat hataria, 
eivätkä kaikilta osin sellai-
sia, että niitä haluaisikaan 
muistaa.”

Teksti Sofi a Ziessler
Kuvitus Maija Fagerlund

Ainon kuva Nelli Lähteenmäki
Johannan kuva Lauri 

af Heurlin

Aino Paloviita on AS-kil-
lan vuoden 2007 emäntä, ja 
hän oli järjestämässä killan 
tämänvuotista vuosijuhlaa, 
Stimulaatiota. Aino opiskelee 
AS:llä neljättä vuotta — pää-
toimisesti hän on kuitenkin 
pesunkestävä kilta-aktiivi. 
Hän on juhlinut elämässään 
tähän mennessä kuudet vuo-
sijuhlat.

”Hankin pukuni viime ke-
sän lopulla kuoromme Poh-
jois-Amerikan kiertueella 
Vancouverista. Olimme ka-
verini kanssa Chinatownissa 
shoppailemassa, emmekä 
olleet ostaneet vielä juuri 
mitään. Hankimme lopulta 
molemmat tällaiset Kiina-
tyyppiset mekot. Kaverini 
osti perinteisemmän ja itse 
ostin tällaisen halterneck-
mallisen. Mekossa on leveä 
helma ja alla mustaa kangas-
ta, eli se on muokattu juh-
lakäyttöön. Maksoin me-
kosta 100 dollaria, mikä 
on suunnilleen 70 euroa.

Minulla on ollut epä-
onnea mekkojen kanssa. 
Ennen tämän vuoden Sti-
mulaatiota olen ollut vain 
yksissä vuosijuhlissa, jois-
sa en ole hajottanut mek-
koa. Minulla on yhteensä 
neljä mekkoa, jos wanho-
jenpäivämekko lasketaan 
mukaan. Se on kuitenkin 
niin helmava, ettei sitä 
voi käyttää vuosijuhlissa. 
Tämä Vancouverista löy-
tynyt punainen Kiina-mekko 
on siis kolmas varsinainen 

vuosijuhlamekkoni. En-
simmäinen mekko wan-
hojen jälkeen oli musta ja 
aika yksinkertainen. Ostin 

sen Latviasta suunnilleen 
samaan hintaan kuin tämän 
uusimman. Kerran vetoketju 
jumiutui, ja jouduin yön ah-

distuksessa leikkaamaan 
mekon pois päältäni. Sen 

jälkeen tein 500 euron 
investoinnin ja teetin 

turkoosin raakasilkkime-
kon, josta kesken juhlien 

ratkesi vetoketju auki. 
Vielä en ole kehdan-

nut palata korjaa-
jal-

le — ajattelin odottaa vähän 
aikaa, että hän ei enää muista 
minua.

Olen aina tehnyt itse mei-
kin ja tätä Stimulaatiota var-
ten kävin ensimmäistä kertaa 
kampaajalla. Kyllähän se tun-
tuu enemmän hemmottelulta 
istua kampaajalla kuin koto-
na laitettavana. Tällä kertaa 
minua jännitti meikki, koska 
olin tarttunut kampaajan 
neuvoon ja hankkinut kirk-
kaanpunaista huulipunaa. 
Jos valmistautumisessa olisi 
ollut vähemmän kiire, olisin 
takuulla alkanut epäröidä, 
kehtaanko nyt oikeasti men-
nä tämän näköisenä. 

Koruja käytän normaa-
listikin hyvin vähän, enkä 
nytkään muistanut laittaa 
korvakoruja vaikka minulla 
on kyllä reiät korvissa. 

Parhaat juhlat, joissa olen 

ollut, olivat varmaankin 
nämä, joita olin itse järjestä-
mässä: ihmiset ovat juhlissa 
parasta, ja kun olin itse saa-
nut päättää plaseerauksesta, 
sain luonnollisesti istua par-
haassa seurassa.

AS:llä on enemmän miehiä 
kuin naisia, ja tänä vuonna 
olin huolestunut, kun vielä 
lisäksi parikymmentä tikki-
läistä oli ilmoittautuneiden 
listalla. Meidän vuosijuhlissa 
niin sanotut härkäparit ovat 
tavallinen juttu, ja ajattelin, 
että saamme juhliin taas kun-
non sikaosaston. Kaikki meni 
kuitenkin oikein hyvin.”

Aino Johanna
Prinsess ojen kilpavarust elu

Vuosijuhlia riittää syksyisin melkein joka viikonloppu. Mutta kuinka 
paljon aikaa ja rahaa naiset oikein laittavatkaan juhlavalmisteluihin?
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Tarjoamme mielenkiintoisia työtehtäviä kannattavasti kasva-

vassa yrityksessä, avoimen ja innostavan työilmapiirin sekä 

kilpailukykyiset ansaintamahdollisuudet ja henkilöstöedut. 

Katso lisätiedot ja hakuohjeet verkkosivuiltamme 

www.ixonos.com/fi/rekrytointi.

Meidät ixonoslaiset tunnistaa asiakaslähtöisyydestä ja vastuun-

tuntoisesta asenteesta.

Ixonos Oyj on ICT-alan palveluyritys, jonka asiakkaat ovat johtavia kansainvälisillä markkinoil- 

la toimivia matka- ja älypuhelinvalmistajia, mobiiliverkkotoimittajia ja teleoperaattoreita sekä 

suomalaisia teollisuus-, palvelu-, finanssi- ja vakuutusalojen yrityksiä ja julkishallinnon orga-

nisaatioita. Palveluksessamme on 800 henkilöä Suomessa, Virossa, Slovakiassa ja Saksassa.

Etsimme uusia osaajia
mm. C++-, Symbian-, Linux-, Java- ja .Net -ohjelmointiin
sekä testaajia ja projektipäälliköitä
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Kiltalehden 

päätoimittaja!

Joulukuussa valitaan vuoden 2007 
kiltalehti. Pidä huoli, että oma kilta-
lehtesi on kisassa mukana. Toimita 
yksi tai vaikka kaikki kuluneen vuo-
den aikana tehdyt kiltalehdet Poly-
teekkarin toimituksen postilaatik-
koon Jämeräntaival seiskaan.

Voittajan valitsee Polyteekkarin toi-
mitus joulukuun aikana. Palkinnonja-
kotilaisuus pidetään 15.12.

›

›

Kerro kämppis-

kokemuksistasi 

Polyteekkarille

Minkälaisia kämppiksiä sinulla on 
ollut? Ihania vai vihattavia? Onko 
heillä ollut hassuja tai ärsyttäviä 
tapoja? Kerro yhteisasumisen iha-
nuudesta Polyteekkarille osoittee-
seen toimitus@polyteekkari.fi  12.11. 
mennessä. Kokemuksista koostetaan 
juttu.

›

Onko kemistikillan 
Tisle vuoden 2007 
kiltalehti?

Onko sinulla ollut nilviäinen kämppik-
senä?



T ime-lehden vuoden 2001 
valokuvaajana palkittu vir-
ginialainen Sally Mann he-

rätti monissa pahennusta vuonna 
1992 julkaisemalla Immediate Fa-
mily -sarjansa, jonka valokuvissa 
ovat hänen omat lapsensa alasti. 
Taidemuseo Tennispalatsissa voi 
käydä ihmettelemässä kyseisen 
sarjan lisäksi kuvia syvästä etelästä 
sekä kuolemasta.

Mann on käyttänyt Immediate 
Family -sarjassa mallina lapsiaan 

Emmetiä, Jessietä ja Virginiaa. 
Lapsista on poikkeuksellisia ku-
via, ja eräässäkin he kaikki seisovat 
alasti virtsaamassa. Kuvia on pidet-
ty provokatiivisina ja epäsovinnai-
sina, mutta omasta mielestäni äidin 
ottamat kuvat hipovat täydellistä 
neroutta. Lasten ilmeissä on jotain, 
mikä kertoo poikkeuksellisesta va-
lokuvamallin lahjasta. 

Näyttelyssä pyörivässä doku-
menttivideossa lapset kertovat ai-
kuisina, kuinka heidän piti usein 
äidin päähänpiston takia seistä iät 
ajat paikoillaan poseeraamassa. Ku-

vista ei voisi arvata, että lapset olivat 
joutuneet pinnistelemään kärsiväl-
lisyytensä rajamailla — kuvissa he 
ovat täydellisesti läsnä. Valokuvis-
sa on taltioitu hämmentävän puh-
taasti läheisyyttä ja unenomaista 
välittömyyttä.

Deep South -sarjassa Mann näyt-
tää kotiseutunsa paratiisina, josta 
tulee mieleen Salainen puutarha. 
Rehevä luonto kiemurtelee musta-
valkokuvissa taidokkaasti kuvattu-
na katsojan selkärankaan.

What Remains on kuvasarja kuo-
lemasta ja katoavaisuudesta. Siinä 

Mann 
on kuvannut 
aikuisten lastensa kasvoja niin, että 
katsojalle välittyy mielikuva kuole-
masta. Lisäksi Mann on kuvannut 
oikeasti kuolleita ihmisiä, jotka on 
sijoitettu luontoon tieteellisessä 
lahoamiskokeessa. Kuvia on myös 
Mannin kuolleesta koirasta, jonka 
hän kaivoi haudasta ja puhdisti jo-
kaisen luun erikseen.

Mielenkiintoista on, kuinka eri-
laisen vastaanoton Mannin kuvat 

ovat saaneet. Paula Holmila kir-
joittaa blogissaan kohdanneensa 
suunnattomia vaikeuksia kirjoit-
taessaan Mannin näyttelystä ar-
vostelua: ”En pysty suhtautumaan 
Mannin valokuviin ’asiallisesti’. 
Työt saavat minussa aikaan miltei 
fyysistä pahoinvointia lähentele-
vän täyden torjunnan”, Holmila to-
teaa. Omasta mielestäni kuvat ovat 
raikkaita ja mystisiä. Kiinnostavaa 
on, kuten Holmilakin blogissaan 
toteaa, että kuvat ovat hyväksyt-
täviä vain, koska ne ovat kuvannut 
äiti ja nainen.

Sofi a Ziessler

Sally Mann, Taidemuseo Ten-
nispalatsi 17.10.2007–6.1.2008. 
Avoinna ti–su klo 11–20.30. Liput 
7/5 €, perjantaisin ilmaiseksi.

›

Pölyttäjä
Pölyttäjä lentää Pölyttäjä lentää 
kulttuuritapahtumasta kulttuuritapahtumasta 
kulttuuritapahtumaan kulttuuritapahtumaan 
ja pölisee siitä, mitä ja pölisee siitä, mitä 
kokee ja näkeekokee ja näkee

Mustavalkoinen uni

Candy Cigarette, 1989.
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Venus After School, 1992.

 © Courtesy Sally Mann & Gagosian Gallery © Courtesy Sally Mann & Gagosian Gallery

Pari vuotta sitten korkeakoulusta val-
mistuneella Maijalla, 26, on luki-
häiriö. Ala-asteella hänet tyrkättiin 

tukiopetukseen ja yläasteella, äänpilkkujen 
puuttuessa toistuvasti, opettajat alkoivat 
puhua lukihäiriöstä. Lukitestissä abivuonna 
lukihäiriö varmistui. ”En vain aina tajua kaik-
kea. Kielet ovat olleet aina erityisen vaikeita. 
Pitkien sanojen hahmottaminen on vaival-
loista, joudun lukemaan sanan sata kertaa 
ennen kuin tajuan. Osaan matematiikkaa, 
mutta en ole koskaan pärjännyt sanallisis-
sa.”

Lukihäiriön lisäksi Maijalla on ollut myös 
opintoja hankaloittavia keskittymisvaike-
uksia. Kun hän muistelee kouluvuosiaan, 
on kuitenkin vaikeaa sanoa, mikä on syy ja 
mikä seuraus. ”Kun lukuaineet, kuten histo-
ria ja uskonto, ovat olleet työläämpiä, niitä 
alkoi myös vieroksua.” Hän sanoo menneen-
sä opinnoissaan usein sieltä missä aita on 
matalin. Mutta ehkäpä alisuorittaminen on 
liittynyt vain siihen, että opiskelu on ollut 
vaikeaa. Maijan kotona opiskeluun on kui-
tenkin patistettu, joten hän meni ensin lu-
kioon ja sitten ammattikorkeakouluun. Nyt 
pohdiskellessaan asioita hän myöntääkin, 
että toisinaan opinnoissa on menty ”kiukul-
la läpi”.

Lukihäiriö on geneettisesti periytyvä omi-
naisuus. Lähitulevaisuudessa Maijan haa-
veissa on saada lapsi — vieläpä toisen lu-
kihäiriöisen kanssa. ”Kai se pitäisi jotenkin 

huomioida oman lapseni kohdalla. Turha 
sitä on kuitenkaan liioitella.” Maija sanoo, 
että asian liiallinen paisuttelu olisi vain är-
syttänyt häntä itseään lapsena. ”Ei lukihäi-
riöstä kannata kehitellä itselleen mitään 
ongelmaa. Oppimistyylin tiedostaminen on 
kuitenkin tärkeää. Itse en opi lukemalla, vaan 
näkemällä ja tekemällä.”

Se, että yliopisto-opiskelijallakin voi olla 
lukihäiriö, yllättää monen. ”Yleisesti yhä 
uskotaan, ettei lukihäiriöisiä ole korkeakou-
luissa, vaan että he karsiutuvat viimeistään 
valintakokeissa”, Markku Salonen, Hel-
singin yliopiston Erilaiset oppijat ry: n vara-
puheenjohtaja kertoo. Salonen sanoo, että 
joidenkin arvioiden mukaan noin kolmella 

prosentilla korkeakouluopiskelijoista on 
jonkinlaisia lukivaikeuksia. ”Tämän arvion 
mukaan Helsingin yliopistossa on noin 1000 
lukihäiriöstä kärsivää opiskelijaa.” 

Lukihäiriöisen korkeakouluopiskelijan 
opintaipale vaikeutuu monin eri tavoin. 
”Vaikeudet vaihtelevat huomattavasti eri 
opiskelijoiden kesken. Joillakin se hidastaa 
opiskelua jo alkuvaiheessa, toisilla ilmenee 
vaikeuksia vasta suurten kokonaisuuksien 
hallinnassa.”

Salosen mukaan lukihäiriö otetaan yli-
opistolla vaihtelevasti huomioon. ”Joillakin 
laitoksilla on mahdollista tenttitilaisuuksissa 
saada erityisjärjestelyjä, esimerkiksi lisäaikaa 
tai mahdollisuus kirjoittaa koneella. Samalla 
laitoksellakin eri opettajat saattavat suhtau-
tua asiaan eri tavalla.”

Lukihäiriöstä todistavan dokumentin, lu-
kitodistuksen, perusteella on jo useimmissa 
tiedekunnissa mahdollista saada lisäaikaa 
valintakokeissa. Silti lisäaikaa saaneiden 
läpäisyprosentti näyttää olevan muita alhai-
sempi. 

Lukihäiriöstä kannattaa kuitenkin kertoa 
opettajalle avoimesti. ”Ehkä pitäisi kertoa, 
että lahjakkaat kykenevät kompensoimaan 
vaikeuksiaan ja läpäisemään jopa yliopiston 
valintakokeet, mutta vaikeudet voivat ilme-
tä vasta suurten kokonaisuuksien hallinnas-
sa.”

Johanna Mitjonen

”Kiukulla läpi”

Lukihäiriöinenkin löytää tiensä korkeakouluun – ja sieltä ulos

Lukihäiriön kanssa ei 

tarvitse olla yksin

TKK:n pääsykokeissa oppimisvaikeuk-
sista kärsiville on annettu mahdollisuus 
saada tunti lisäaikaa tehtävien tekemi-
seen. Tätä varten tulee hakuvaiheessa 
esittää lääkärin antama todistus oppi-
misvaikeudesta.

Opiskelujen suhteen ei osastoilla 
ole virallista ohjeistusta siitä, miten 
oppimisvaikeuksista kärsiviä tulee 
kohdella. Joillakin osastoilla on otettu 
oppimisvaikeudet huomioon, kunhan 
opiskelija on itse ottanut yhteyttä kurs-
sin vetäjään ja osaston suunnittelijaan. 
Laitoskohtaisia tietoja voi tarkastella 
osoitteessa: www.dipoli.tkk.fi /ok/p/eri-
laisetoppijat/tkk-kaytannot/. 

TKK:lla ei ole omaa erilaisten oppi-
joiden alajärjestöä, mutta Helsingin 
yliopiston Erilaiset oppijat ry. ottaa 
myös teekkareita jäseniksi. Yhdistys jär-
jestää luento- ja keskustelutilaisuuksia 
ja opintopiirejä sekä valvoo erilaisten 
oppijoiden etuja. Esimerkiksi AD/HD- ja 
lukihäiriöaiheinen vertaisopiskelijaryh-
mä kokoontuu joka toinen keskiviikko 
klo 16.30–17.30. Lisätietoja ryhmästä 
annika.ivantso@kolumbus.fi .

Lauri Närhi



Athene
Ke 21.11. 3G-sitsit (Athene, SiK, TiK, 
AS), Smökki.
To 22.11. McKinsey-excu.
To 29.11. Maisteluilta (Athene+KK) 
Otaakari 20 iso puoli ja sauna.
To 29.11. Accenture-excu (Custo-
mer Relationship Management).
Su 2.12. Phuksicruise 2.–4.12. 
risteillään VK:n, Prodekon, IK:n ja 
PJK:n kanssa.

Fyysikkokilta
Ke 21.11. Vaalikokous ja Pikkujou-
lut, F1 ja Rantsu.
To 22.11. McKinsey-excu, McKin-
seyn toimisto.
23. –25.11. Fysikerfest7, Turku
Ke 28.11. Naistensauna, JMT 3 A:n 
kattosauna
To 29.11. Accenture 4/4 – CRM 
– tarua ihmeellisempi maailma, 
Accenture.
Pe 30.11.  klo 13 Karkkiexcu, Fazeri-
la, Vantaa.
La 1.12.  klo 13 Fyysikkospeksin 
toinen näytös 2/2, Kannusillan teat-
terisali Espoon keskuksessa
Su 2.12. klo 18 Fyysikkospeksin 
naksu, Smökki.

Kemistikilta
Ke 7.11. klo 12 Nakkikekkerit, kiltis.
Ke 14.11. klo 21 London Calling, 
KY-klubi.
To 15.11. klo 19 SKS-sitsit, Alina-
sali.

Ma 19.11. klo 16 Vaalipaneeli, Ke4.
Ti 20.11. klo 16 Vaalikokous, Ke1
Ti 20.11. noin klo 19 Vaalikokouk-
sen jatkot, Otakaari 20 pieni puoli.
To 22.11. klo 19 Sitsit, Otakaari 20 
iso puoli.

Puunjalostajakilta
To 8.11. klo 12.30 Nakit silmille, 
kiltahuone. Infoa raati- ja toimari-
viroista.
To 8.11. klo 14 Matka huipulle, 
Puu2:n audotorio. Tarinoita työelä-
mästä sekä matka huipulle -luento.
Ti 13.11. Ulkkarisauna, JMT 3 A: n 
kattosauna. Tule moikkaamaan 
ulkkareita.
Ke 14.11. Herrain- ja rouvainsauna. 
Herrat Ossinlinnan saunassa ja 
rouvat JMT 3 A:n kattosaunalla.
Ti 20.11. Vaalikokous, Puu2: n audi-
torio. Tule vaikuttamaan, ketkä puu-
haavat killan viroissa ensi vuonna.

Sähköinsinöörikilta
Ke 21.11. Tiedekuntasitsit, Smökki.
To 22.11. Sähköpäivät, lappeen 
Ranta.
To 29.11. Ratikka-ajelu, Itäinen 
satamakaupunki.
La 1.12. pikoJoule, Smökki.

Tietokilta
Ke 21.11. 3G-sitsit, Smökki ja Ota-
kaari 20. Kolme kiltojen sukupolvea 
sitsaa. Mukana SIK, TiK, Athene ja 
AS.
To 15.11. Vaalikokous, TU2-sali ja 

Gorsu. Valitaan Tietokillan toimijat 
vuodelle 2008. Jatkot Gorsussa pe-
rinteisen Otaniemipelin merkeissä.
Ti 13.11. Vaalipaneeli, sali T1. Tieto-
killan toimijaehdokkaat seuraavalle 
vuodelle esittäytyvät ja vastaavat 
kysymyksiin.

Bikepoli
Ti 13.11. Huoltopaja auki.
Ti 20.11. Huoltopaja auki.
Maastolenkit  keskiviikkoisin klo 
18 ja sunnuntaisin klo 12. Lähtö 
Otakaari 20:stä.

Polyteknikkojen Kalastusseura
Ti 27.11. klo 18.30 Vaalikokous, JMT 
3 A:n kattosauna. Kaikki jäsenet ovat 
tervetulleita valitsemaan seuraavan 
vuoden hallitusta ja kuulemaan 
viimeisimmät kalajutut. Lisätietoja 
www.poka.fi  tai suoraan hallituk-
selta pokah@list.tky.fi .

Ristin kilta 
Ke 7.11. klo 18.30 Pasi Turunen: 
Nousiko Jeesus kuolleista? Sähkö-
osaston internetkahvila.
Ke 14.11. klo 18.30 Ristin killan 
vaalikokous, sähköosaston internet-
kahvila.

Teekkaritytöt
Ma 12.11. klo 17 Sinkkuelämää-
maraton, Kinopoli, Otakaari 20 A. 
Seurataan porukalla Carrien, 
Samanthan, Charlotten ja Mirandan 
mieskuvioita ja edesottamuksia. 
Tarjolla naposteltavaa.

Menomeiningit
Menopalstalla julkaistaan teekkarien yhdistyksien tapahtumia sekä toimituksen harkinnan mukaan muita 
teekkareille suunnattuja tapahtumia. Toimitus pidättää oikeuden muokata ja lyhentää tekstejä sekä tulla 
kuokkimaan tapahtumiin. 
� toimitus@polyteekkari.fi 

Kerro mielipiteesi, hauku, kehu, kurnuta. Sana on vapaa ja julkaisu-
kynnys olematon. Jos sinä luet tätä, lukevat muutkin!
� toimitus@polyteekkari.fi 

Saamattomat teekkaripojat

Polyteekkarissa kirjoitetaan 
säännöllisin väliajoin miesteek-
kareiden puutteessa olemisesta. 
Taannoin ilmestyi myös juttu, jos-
sa ylistettiin teekkarityttöjen erin-
omaisuutta ja varoiteltiin teekka-
ripoikia siitä, että teekkarityttö 
varautuu viimeistään toiseen tai 
kolmanteen vappuunsa mennes-
sä.

Ymmärrän, että juttuja kirjoite-
taan enemmän ja vähemmän pilke 
silmäkulmassa, mutta ottaen huo-
mioon, että kyseessä on ilmeisesti 
joka tapauksessa todellinen ongel-
ma, en aina oikein kokemukseni 
pohjalta jaksa ymmärtää Polyteek-
karin näkökulmaa. 

Teekkarityttönä ”erinomaisuu-
teni” ei ole saanut teekkaripoikien 
taholta pönkitystä. Ensimmäisenä 
vuonna seurustelin erään teekka-
ripojan kanssa, joka kuitenkin hai-
kaili yliopistonaisten perään siinä 
määrin, että eihän siitä seuruste-
lusta sitten mitään tullut ja hom-
ma kaatui jo ennen ensimmäistä 
vappua. Kolmantena vuotena seu-
raani yritti muuan jatko-opiskelija, 
jolle lopulta olisi kelvannut nainen 
kuin nainen (onneni taisi olla, ett-
en hänelle lämmennyt). 

Yleisesti ottaen teekkaripoikien 
tekemät aloitteet ovat olleet ole-
mattomia. Useammalta taholta on 
tosin esiintynyt tuijottelua, mut-
tei asioissa ole päästy käytännön 

»

toimiin kuten treffi  en sopimisiin. 
Asiaan vaikuttanee se, etten käy 
alkoholihuuruisissa bileissä. Siel-
tä olisin luultavasti takuuvarmasti 
saanut jonkun känniääliöteek-
karin käsipuoleeni roikkumaan, 
mutten ole sellaista hakenut. 

Teekkaripoika ei siis näytä saa-
van aikaan vakavia aloitteita ilman 
rohkaisuryyppyä, mikä on erittäin 
harmillista. Moni naispuolinen 
teekkarikaverini nimittäin viettää 
edelleen (kuudennen opiskelu-
vuoden alettua) enemmän ja vä-
hemmän vastentahtoisesti sink-
kupäiviä. 

Minulle on käynyt sillä tavalla 
hyvin, että onnekseni törmäsin 
fi losofi an maisteriin, jonka aloi-
tekyvyn ansiosta olen nykyään 
onnellisesti naimisissa. Tämän ko-
kemuksen pohjalta sanoisin, että 
teekkaripoikien suitsutus teek-
karinaisten erinomaisuudesta on 
pelkkää sanahelinää, sillä teekka-
ritytön todellisen arvon ymmärtää 
näköjään vain ei-teekkari. 

Toivon, että kanssani opiskel-
leet sinkkuteekkaritytöt löytävät 
myös aikanaan omat “humanis-
tinsa”, kun ei teekkarimiehistä ole 
aloitteentekijöiksi ollut. 

nimim. Filosofi an maisterin 
teekkarivaimo

Vapaa sana

18 Vapaalla

WSOY:n UUDET
KESKIKOKOISET
KAKSISUUNTAISET
SANAKIRJAT:
suomi-englanti-suomi
suomi-ruotsi-suomi
suomi-saksa-suomi
suomi-ranska-suomi

(45,-)

/kpl2490

OIKEAT HINNAT

Biomedicum Meilahti, Haartmaninkatu 8. Exactum Kumpula,
Gustaf Hällströmin katu 2 b. Porthania Yliopistonkatu 3. Viikki Infokeskus

Korona, Viikinkaari 11. Teknillinen Korkeakoulu Otakaari 11.
yliopistokirjakauppa.fi

Toimitus suosittelee

Äpy Kyykkä mestaruus-
turnaus 2007
Jaossa edustuspaikat Akateemisen 

Kyykän MM-kisoihin

Lähes legendaariseksi muodostu-
nut Äpyn Kyykkäliiga tulee jälleen. 

Kyykkäliigan turnauspäällikkö Ensio 
Kartutsalo kertoo, että Otaniemen par-
haat kyykkääjät ratkotaan perjantaina 
23. päivä marraskuuta. ”Tänä vuonna 
kyykkämestaruudesta kisaillaan tiiviinä 
yhden päivän turnauksena ja palkintopal-
listokolmikko palkitaan edustuspaikoilla 
Akateemisen Kyykän MM-kisoihin”, Kar-
tutsalo jatkaa.

Pelit pelataan tutulla Miinusmaa -
kyykkäareenalla akateemisen kyykän 
säännöillä. Mukaan mahtuu 10 joukku-
etta, jotka jaetaan kahteen alkulohkoon. 
Yksinkertaisten alkulohkojen jälkeen 
kummankin lohkon kaksi parasta pääsee 
mitalipeleihin kamppailemaan himoituis-
ta palkintomatkoista Tampereelle. 

Turnauspäällikkö Kartutsalon mukaan 
tällä kertaa joukkueiden ei tarvitse edus-
taa tiettyä kiltaa, vaan mukaan kelpuu-
tetaan mikä tahansa opiskeleva nelikko. 
”Kyykkä on loistavaa ajanvietettä kaveri-
porukoille, ja toivonkin näkeväni turna-
uksessa iloisesti sekavia joukkueita ilman 
kilta-, sukupuoli-, tms. rajoitteita”, itsekin 
innokas kyykkääjä Kartutsalo kertoo.  

Kyykkämestaruuden ratkettua par-
haat palkitaan Rantasaunalla, jossa TKY:
n liikuntatoimikunnan tarjoama sauna 
on lämmitetty kaikille kyykän ystäville. 
”Kolmen parhaan joukkueen lisäksi pal-

kitsemme myös parhaimman fiiliksen 
omanneen joukkueen”, Kartutsalo mai-
nitsee. ”Haluamme ennenkaikkea järjes-
tää iloisen tapahtuman ja tuoda kyykän 
kaikkien ulottuville”. Kartutsalo vinkkaa 
vielä, että päivä saattaa sisältää yllätys-
momentteja: ”Laulikki Äpy viettää nyt hy-
vin ansaittua vapaata, mutta huhu kertoo 
että Jubileum Julkku joukkoineen saattaa 
ilmestyä paikalle”. 

Ilmoittautuminen Äpyn Kyykkäliigaan 
alkaa perjantaina 9.11. klo 12 ja mukaan 
mahtuu kymmenen nopeinta neljän hen-
gen joukkuetta. Samaisesta osoitteesta 
vastaa myös Ensio Kartutsalo kyykkään 
liittyvissä asioissa.

Kyykkää voi harjoitella myös etukäteen 
Miinusmaalla. Kyykkälaatikon avaimet 
voi lainata ilmaiseksi TKY:n sihteeristön 
liikuntakaapista.

Pekka Virtanen

Ilmoittautuminen 9.11. klo 12 alkaen 
osoitteessa kyykka@apy.fi .

Turnaus 23.11. klo 12 alkaen, jatko-
sauna klo 18 alkaen. Pelipaikkoina 
Kyykkäkenttä Miinusmaa (sähköosas-
ton ja Suomenlahden välissä) ja Ranta-
sauna. Tapahtuma on ilmainen.

›

›
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Ohoi tytöt! Näyttää siltä, että hyvän 
jätkän kriteerit ovat vanhentuneet 
ja on aika tehdä päivityksiä. Pääasi-

allinen syy: en oikein enää itse sovi niihin.

Tapaan perjantai-iltana tyttöystäväni 
tunnelmallisessa helsinkiläisravintolassa. 
Olemme vihdoin saaneet sovituksi illan, joka 
sopii viidelle kuudesta — siihen on tartutta-

va. Ilta alkaa mukavasti viinillä ja tapaksien 
valinnalla. Odotan leppoisaa rentoutumista 
kevyen jutustelun parissa.

Mitä vielä! Onnistumme huutamaan ra-
vintolan muut asiakkaat ulos. Eihän sitä nyt 
voi normaaliin ääneen sanoa, että toinen ei 
katso itse kaapista ennen kuin kysyy missä 
paita on! Tai sitä, miten jotkut eivät vaan 
tajua, etteivät koirat pure pahuuttaan! Ja 

miten joiltain pojilta kyllä odotetaan rai-
vostuttavan vähän kotona! Ja miten paljon 
ärsyttääkään typerä musiikki, jonka sanoista 
ei saa selvää ja jos niistä ottaa selvää, ne ovat 
aivottomia!

En tiennytkään, että minulla oli tällaista 
sydämelläni. Kylläpä tuntuu hyvältä koh-
kata ja vauhkota — vaikka sitten ihan mistä 
vain!

Henkilökunta ei enää katsokaan herttaista 
neitiseuruetta hymyillen. Sen sijaan saamme 
runsaasti ”tulin tähän vain katsomaan, joko 
haluaisitte laskut” -huomiota.

Olen hämmentynyt. Miten voin tuntea mie-
lihyvää siitä, jonka vuoksi olen aina tuntenut 
itseni ulkopuoliseksi perinteisistä tyttökes-
kittymistä? Hyvä jätkä ei todellakaan kikata 
tyttöporukassa miesten tyhmyyksille ja in-
nostu jauhamaan stereotyyppisiä käsityksiä 
sukupuolten eroista yrittämättä ymmärtää 
lainkaan, mistä todella on kyse. Ei näin!

Yritän ymmärtää itseäni. Poikien seuras-
sa olen oma itseni. Sanon mitä tarkoitan 
ja olen rennosti. Olen kasvanut aikuiseksi 
poikavaltaisen porukan jäsenenä, joten olen 
kotonani niissä. Tytöissä on kuitenkin se 
jokin: silloin olen enemmän, jotain mitä en 
välttämättä edes ole. Jakomielistä! Ei, vaan 

terapeuttista. Saan tuntea täysillä tunteita, 
joita ehkä tunnen. Tunteita! Just tommosta 
naisten tunnejauhantaa! Ei, vaan pidättele-
mättömyyttä ja äärimmäisen vapauttavaa 
silloin tällöin nautittuna.

Tyttöporukassa olen kuin lapsi, joka saa 
leikkiä traumansa ulos. ”Sit tää menis tonne 
ovelle ja näkis et enolla on joulupukin takki 
lainassa.” Tyttöjen kanssa saan paahtaa ulos 
asioita, joista en ole varma kärsinkö (kyllä 
mun poikaystävä löytää paitansa), mutta 
niiden leikkiminen helpottaa. Miksi? En ha-
lua tietää.

Siis sovitaan näin. Hyvä jätkä nauttii myös 
tytöistä eksklusiivisesti, mutta tämä on tär-
keää tehdä hieman salaa. Tai sitten ottaa 
pojat mukaan, ehkä yksi kerrallaan, etteivät 
tunteet ala hävettää. Hyvä jätkä ei nimittäin 
sulata epätasa-arvoa ja tietää, ettei tunteilu 
ole tyttöjen yksinoikeus. 

En edes yritä rakentaa koherenttia teoriaa, 
vaan väitän: tyttöporukat ovat ekonominen 
tapa purkaa sisältä asioita, joiden ei tiedä 
siellä olevan. Hakea tunteen paloa vaikka 
ei aina edes niin tunnetuttaisi. Sopii myös 
pojille! Erotuksena moneen muuhun suo-
sittuun nollausmenetelmään: ei krapulaa 
eikä morkkista.

Ilman naista

Tuukka-nalle

Sarjikset

Apropoo

Ikuisen Ikuisen 
teekkari tytön teekkari tytön 

haudallahaudalla
Annu Nieminen törmäileeAnnu Nieminen törmäilee

seiniin (teekkari)maailmassaseiniin (teekkari)maailmassa
ja raportoi siitä tällä palstalla ja raportoi siitä tällä palstalla 

SukupuoliasiaaSukupuoliasiaa
myös muille kuin saamattomillemyös muille kuin saamattomille

 Tulevaa
ohjelmaa

To 8.11. klo 21.15
Menestyslive. Ammattimaisesti tehdyssa lä-
hetyksessä haastatellaan Leisure Suit Larryn 
isää ja muita menestyksekkäitä ihmisiä sekä 
haistellaan menestyksen tuulia esimerkiksi 
TalentIT-messuilla.

To 15.11. klo 21.15
Alayhdistyslive. TKY:n alayhdistykset 
saavat vihdoin ansaitsemansa 15 minuuttia 
feimiä. Luvassa myös tunnelmia edarivaali-
valvojaisista.

Mikä OUBS?
Otaniemi Underground Broadcasting 

System  on Suomen ainoa opiskelijoiden yllä-
pitämä tv-asema. OUBS toimii kuuden hengen 
voimin Otaniemen teekkarikylässä JMT 1: n 
kellarissa ja näkyy digikaapelikanavana ja 
IPTV:nä kylässä. Osa OUBSin ohjelmista on 
myös katsottavissa internetissä. Lähes joka 
torstai lukuvuoden aikana OUBS lähettää 
suoran lähetyksen kello 21.15. Muulloin 
kanavalla pyörii yötä päivää vuosien varrella 
valmistunutta ohjelmaa. Et voi tietää jos et 
katso.

www.oubs.fi – #oubs@IRCnet – oubs@oubs.fi
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Lounaskone
Alvari Dipoli/Lafka TUAS Täff ä

keskiviikko 7.11.
Jauhelihapizzaa (l)
Savukirjolohi-tuorejuustokastiketta (vl, r)
Kasvispihvit, sitruunamajoneesia (r)

›
›
›

Lihamakaronilaatikkoa (vl)
Intialaista hirssi-kaalipataa (l, g, 
veg), jogurttikastiketta (vl, g)
Aurajuustokeittoa (vl)
Kreikkalaista salaatti
A la carte: Grillattua lohta tartarkastikkeella

›
›

›
›
›

Kebab-lihawokkia, ruis-riisiä (l, m, g, r)
Rapeat kalafi leet (l, r) sitruunamajoneesia (vl, g 0)
Parsakaalikeittoa (l, m, g)
Wrap couscous (l, m)
Meetwursti-pastasalaattia (vl)
A la carte: Broilerinleike,hapanimeläkastike (l, m)

›
›
›
›
›
›

A la carte: Grillipihvi 
Jauhelihakastike ja spagetti (l)
Tomaatti-fetakastike (vl)
Maissi-paprikakeitto (vl)

›
›
›
›

torstai 8.11.
Bolognesekastiketta, pastaa (l)
Lohinugetit, perunasosetta, limemajoneesia (vl)
Kasvisbolognesea, pastaa (l)

›
›
›

Broilerpyöryköitä, currykastiketta (vl)
Kasvis-chilipapupataa, guacamolea (vl, g)
Hernekeittoa ja pannukakkua hillolla
Savulohisalaattia

›
›
›
›

Savukirjolohi-tuorejuustokastiketta, tumma kierrepasta (vl)
Punajuuri-sinihomejuustokiusausta (vl)
Hernekeittoa (l, m, g) ohukaiset (0)
Broileri-persikka-sinihomejuustopizzaa (vl)
Paahtopaistisalaattia (l, m, g)
A la carte: Riistakäristys (l, m, g), muusi (vl 0)

›
›
›
›
›
›

A la carte: Lohta, lohkoperunat
Chicken wrap (l)
Kasviswrap (l)
Kaalikeitto (l, g)

›
›
›
›

perjantai 9.11.
Lihamureketta, tomaattikastiketta (vl)
Curry-kanakastiketta, riisiä
Itämaista soijapapupataa

›
›
›

Kebab (vl, g)
Vuohenjuusto-bataattilasagnea (vl)
Kermaista savulohikeittoa (vl)
Broilersalaattia
A la carte: Paistettua broilerinfi lettä, 
ananaskastiketta 

›
›
›
›
›

Makkara-juustopihvit (l, g), tomaattikastike 
(vl, g), perunat (0)
Kasvisbolognese,ruiskierrepasta (l, m)
Intialaista kookos-seitikeittoa (l, m, g, r)
Uuniperuna kinkku-majoneesi täytteellä (vl, g, r)
Kreikkalaista salaattia (g)
A la carte: Hokikalaa ja pekoni unkarilaisittain (l, m, g)

›

›
›
›
›
›

Sveitsinleike, perunasose
Täytetyt  crepit
Kukkakaalikeitto

›
›
›

maanantai 12.11.
Kalkkuna-ananaspataa, riisiä (l, g, r)
Paneroitua kampelaa, ruohosipulikastiketta (vl, r)
Kasvis Thalia (vl, g, r)
Banaani-appelsiinikiisseliä

›
›
›
›

Grillattua broileria, pähkinäistä 
satay-kastiketta (l, g)
Porkkanaohukaisia, omenakastiketta (vl)
Jauhelihakeittoa (l, g)
Katkarapusalaattia

›

›
›
›

Pippuriporsasta, riisiä (vl)
Rapeat kalapalat,ruohosipulikastike,peruna (vl)
Tuorejuusto-perunakeitto (vl, g)
Tofu-kasviswrap (vl)
Katkarapusalaattia (vl, g)
A la carte: Naudan lehtipihvi,vs.lohkoperunat (vl)

›
›
›
›
›
›

A la carte: Täff änleike
Riistakäristys (l), perunasose
Kasvispullat (l)
Savukalakeitto (vl, g)

›
›
›
›

tiistai 13.11.
Pippuriporsasta, riisiä/ perunoita (vl)
Silakkapihvit, perunasosetta (vl)
Linssikasvispataa (l, m, g, r)
Mangorahkaa (vl)

›
›
›
›

1950-luvun ruokia: 
Lenkkimakkarakastiketta (vl)
Kalapyöryköitä, kananmunakastiketta (vl)
Kukkakaaligratiinia (vl)
Juustokeittoa (vl)
Kalkkunasalaattia

›
›
›
›
›

Jauhelihapihvi, ruskeaa kastiketta, perunaa (l, m)
Kasviksia smetanakastikkeessa (vl, g), pastaa (0)
Makkarakeittoa (l, g, m)
Tonnikala-tomaattipizzaa (vl)
Sinihomejuusto-leipäjuustosalaattia (g)
A la carte: Broilerin rintaleike kasvispedillä (l, m, g)

›
›
›
›
›
›

A la carte: Lehtipihvi 
Broilerfi lee barbecue (l), curry-
remouladekastike (vl)
Soijaburger (l, g)
Makkarakeitto (l, g)

›
›

›
›

keskiviikko 14.11.
Tonnikala-katkarapupizzaa (l)
Broiler-kasvisnuudeleita (l, m, r)
Tuoretomaattikastiketta, tummaa pastaa (l, m, r)
Hunajaomenoita, vaniljakastiketta (vl)

›
›
›
›

1920-luvun ruokia 
Lihapyöryköitä, ruskeakastiketta (vl)
Hunajaisia juureksia (l, g)
Siikakeittoa (vl, g)
Kotijuustosalaattia
A la carte: Rosvolammasta, paistinkastiketta 

›
›
›
›
›

Porsaswokkia, riisi (l, m, g)
Kasvismusakaa (vl)
Tomaattikeittoa (vl)
Jauheliatortilla (vl)
Broileri-ohrasalaattia (vl)
A la carte: Sinihomejuusto-ananaskirjolohta (vl, g)

›
›
›
›
›
›

A la carte: Grillipihvi
Jauhelihakastike ja spagetti (l)
Gorgonzolakastike (vl)
Parsakeitto 

›
›
›
›

torstai 15.11.
Lihapyöryköitä italialaisittain, 
simpukkapastaa (vl)
Tomaatista seipataa, keitettyjä 
perunoita (l, m, g, r)
Peruna-papucurrya (l, m, g, r)
Persikka-jogurttijuomaa (vl, g)

›

›

›
›

Paneroituja lohileikkeitä, tartarkastiketta (vl)
Tofu-pastakastiketta (l, g, veg)
Hernekeittoa ja pannukakkua hillolla
Salaattia marinoiduista ravioleista ja kasviksista

›
›
›
›

Lihapyöryköitä italialaisittain, pehmeä currykastike (vl)
Soija-kasvisnuudeleita (l, m)
Kala-äyriäiskeittoa Bouillabaisse (l, m, g, r)
Pepperoni-ananaspizzaa (vl)
Tonnikalasalaattia (l, m, g, r)
A la carte: Poronkäristys (l, m, g), muusi (vl, g 0)

›
›
›
›
›
›

A la carte: Sveitsinleike
Kebab ja riisi (l)
Kasvispihvit
Purjo-perunasosekeittokeitto (l, g)

›
›
›
›

perjantai 16.11.
Naudanlihaa chilikastikeessa (l, m, g)
Pekoninakit, perunasosetta, chilikastiketta (vl, g)
Kasviskääryleet, yrtti-kermaviilikastiketta (vl)
Puolukkapäärynää (l, m, g)

›
›
›
›

Barbeque broilerpataa (vl)
Hirssi-kaalilaatikkoa, puolukkahilloa (l, g)
Purjo-bataattisosekeittoa (vl, g), leipäkrutonkeja
Lohi-melonisalaattia
A la carte: Porsaanleike, 
tanskalaista sipulikastiketta

›
›
›
›
›

Pekoninakit, chili-tomaattikastiketta, peruna (l, m, g)
Peruna-papucurrya (l, m, g, r)
Porkkanasosekeittoa l, m, g)
Uuniperunaa, sinihomejuustotäytettä (vl, g)
Jauhelihasalaattia Tex Mex (vl, g)
A la carte: Holsteninleike, ranskalaisiaperunoita (o)

›
›
›
›
›
›

Porsaanleike (l), juustokastike, perunat
Kasvispizza (vl)
Kanakeitto (l, g)

›
›
›

maanantai 19.11.
Kalkkunabolognesea (l, m, g)
Metsästäjän jauhelihapihvi, keit. perunoita (vl)
Kaali-porkkanapiirakkaa (vl)
Aprikoosikiisseliä (l, m, g)

›
›
›
›

Jauheliha chili con carne (l, g)
Kiinalaisia kasvis-kevätkääryleitä, 
makeaa chilikastiketta (vl)
Siskonmakkarakeittoa (l, g)
Nuudeli-kanasalaattia

›
›

›
›

A la carte: Täff änleike
Pasta carbonara
Kasvispasta
Porkkanasosekeitto (vl, g)

›
›
›
›

tiistai 20.11.
Maksaa täyteläisessä kastikkeessa (vl, r)
Provencen broileria, riisiä (l, m, g)
Minimaissi-suolapähkinärisottoa (l, m, g)
Mustikkarahkaa (vl, g)

›
›
›
›

Grillattua tomaattikalaa, juustokastiketta (vl)
Sukiyaki (l, g)
Yrteillämaustettua kasvispyttipannua (l, g)
Katkarapu-salsakeittoa (l)
Tonnikalasalaattia

›
›
›
›
›

A la carte: Kalifornianleike 
Broilerleike (l), curry-remouladekastike
Kasviskevätrullat
Katkarapukeitto

›
›
›
›

lauantai 10.11. lauantai 17.11.

Dipoli

Dipoli buff et avoinna lauantaisin klo 11.30–15.00
Porsaanleike, rosepippurikastike (vl)
Kasvispaistikaita, lämpimiä vihanneksia (l)

›
›
›

Dipoli

Dipoli buff et avoinna lauantaisin klo 11.30–15.00
Jauhelihapihvit kerma-pippurikastikkeella (vl)
Tomaatti-basilikapastaa (vl)

›
›
›

Minulle ainakin 
käpyjäädykettä jälki-

ruoaksi!
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